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Asnemmer  

 
 Di tazwara ad nini tanemmirt i Rebbi sebḥanou iyellan yid-nteɣ, 

i aɣ-yefkan afud d tebɣest iwakken nessaweḍ-d ɣer taggara-a. 

 

 Tanemmirt i Mass Saɛdi Qasi i d-yellan ilmend n umahil-a, akk d 

wid i aɣ-d-yefkan afus n lemɛawna. 

 Tanemmirt tamqrant i yimawlan-nteɣ d yimdukal-nteɣ, yal 

yiwen s yissem-is ladɣa inelmaden n ugezdu n tutlayt d yidles 

amaziɣ. 

 

 Tanemmirt i useqamu ara yeɣren akatay-agi. 

 

 

 

Naziha & Nadia  

  



 
 

Abuddu 
 

Amahil-a ad t-buddeɣ i twacult-iw merra, ladɣa baba fell-as yaɛfu 

yerḥem d yemma ɛzizen felli aṭas, ssarameɣ-as teɣzi laɛmer. 

I temeddakelt-iw Nadya d tamɛiwent n umahil-agi. 

I yessetma : Sabrina d Wissam. 

Blama ttuɣ ladɣa win icerken yidi laɛtab d ucetki Masinisa. 

I wid akk ɛzizen fell-i s umata. 

 

Naziha  

  



 
 

Abuddu 

Abeddu-agi ad t-buddeɣ i baba d yemma ɛzizen felli aṭas, 

sarameɣ-asen teɣzi leɛmer. 

I wayetma d isetma akken ma llan, yal yiwen s yisem-is. 

I temddakelt-iw Naziha tamɛiwent n umahil-agi. 

I twacult-iw tis snat, i urgaz-iw hillal yellan s idis-iw,i 

yefkan afus lemɛawna. 

I tarfiqt-iw Cilya i ḥemleɣ aṭas d twacult-is. 

I iselmaden d yinelmaden n ugezdu d tutlayt tamaziɣt merra. 

Ad t-buddeɣ akk i wid i iḥemlen si lebɛid neɣ si leqrib, anda 

ma llan. 
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Tazwert : 

Tasekla taqbaylit tger-d isurifen immeqranen ɣas ulamma tesɛa aṭas n yiɛekkiren n 

ttawilat, maca tesɛa arraw-is i tt-is-ǧǧuǧgen i tt-yesnarnayen deg yal tagnit s wayen i d-

ttagmen si yal tama, acku teqqen ɣer tudert n umdan i deg yettidir, tettwassen si zik belli tesɛa 

agarruj d ameqran imi tɛedda-d si snat n talliyin: tella zik t-tteddu kan seg ubrid n timawit 

tuget n yeḍrisen i d-ttawin ɛeddand seg timawit, ma d tura tuɣal tettujerred ɣef lkaɣeḍ, d ayen 

id ixelqen tiɣawsiwin icebḥen nzzeh, am aseskel, talsira d umyeḍres ay-agi akk lsas-is d 

timmawit imi ur nezmir ara ad nagem kra kan akka seg ulac labud ad yili lqaleb yesɛan assaɣ 

ɣer wayen yellan d aqbur. D ayen umi neqqar amyeḍres.  

Ihi am wakken neẓra leqran d awal n Ṛebbi (sebḥanu) inezzel-it id s tutlayt n taɛrabt, 

aṭas i t-yerran ɣer ṭṭerf ur d yettwabder ara maḍi yuɣal yettwaɛzel ɣas akken ula d netta d 

tasekla, Yuzzel wawal d akken di tmura n leǧnas ur zmirent ara ad t-ɣren neɣ ad t-

lemdent,Armi d asmi i nnernat tmusniwin, ṭṭuqten yemdanen yeɣran.Kkren snulfan-d tasuqilt 

ama d timucuha, ungalen, isura d leqran...atg. 

Ger wayen imucaɛen tiqssiḍin n ddin (lambiya) i d-yebbi leqran win i ten-t yeslan ad 

yebɣu ad yales i wiyiḍ ɛla ḥsab n wamek i ten-t yefhem d wamek i sen-t yecfa, ma yecfa 

yecfa mulac ad as-yernu kra s ɣur-s, akka i d-ilul usnulfu yettɛedday seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt si 

tsuta ɣer tayeḍ armi d lqarn wis 19 tban-d tira d allal d amaynut bdan ttarun ayen akka yellan 

akk d timawit. 

Tamukrist: 

Tazrawt-nteɣ tusa-d iwakken add neɛreḍ ad nbeggen amgired yellan gar ssin n yeḍrisen: 

surat Yusef  id-yessuqel “AIT MENSUR Remḍan”1 ɣer tutlayt n tmaziɣt d usefru id yejmeɛ 

“MƐEMMRI Mouloud”2, s ukenni gar sin n yeḍrisen-a si tama n udiwenni. 

Turdiwin: 

Nefka-d kra n turdiwin anda ara tili tiririt fell-asen-t:  

 Amyeḍres ahat yegget s waṭas deg usefru i d-yejmeɛ Mulud Mɛemmri, ahat smersen 

aḍris amek yella di leqran, neɣ ahat yella wacu ibeddlen deg-s. 

 Amgired yellan deg tsuret d usefru si tama n udiwenni. 

 Iwudam deg tqessit, d wid-ak i yellan deg usefru neɣ ahat rnan-d imaynuten  

                                                           
1 AIT MENSOUR Remdhan, Leqwran, édition Zyriab, Tizrigt tis snat, Algérie, 2009, pp. 178 188. 
2 MAMMERI Mouloud, poèmes kabyles anciens, Edition Mahdi, Algérie, 2009, pp. 280 304. 
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Lxetyar n usentel: 

Deg umecwar asdawan, llan aṭas n yisental i ɣef yezmer ad yexdem unelmad akatay n 

taggara-ines. Maca aḥric-a yettwaɛzel mliḥ, nezmer ad d-nini ulac anwa ixedmen fell-as, ihi 

nkkenti nerra lwelha-nteɣ ɣur-s nfren-it ad yili d akatay-nteɣ n taggara, iswi-nteɣ d aḥareb d 

useḥbiber fell-as; deg-s ad tid nesbin rnu ad t-id neǧǧ i wiyiḍ ad rnun ad snernin deg-s. 

Tarrayt n unadi: 

Deg unadi-agi neḍfer tarrayt tamserwest gar snat n tewsatin n tsekla yemgaraden tasrit d 

usefru, ihi akken ad nefk amgired yellan gar-asen yewwi-d ukenni gar-asen s kra n yiferdisen 

iyellan deg yeḍrisen. 

Ammud-nteɣ nebḍa-t ɣef tlata n yixfawen, ixef amezwaru ad naf deg-s tibadutin n kra n 

yiferdisen n tsiwelt d usefru. 

Deg yixef wis ssin ad neɛreḍ ad d-nefk tibadutin yemgaraden i fkan yimusnawen 

itmiḍranin n tḍersit d “talsira” « la réecriture » d leṣnaf-nsent, rnu ɣer-s timawit d tira. Imi d 

wigi i ɣef ireṣṣa uxeddim-nteɣ. 

Ixef wis tlata, ad d-nawi deg-s ɣef userwes gar ssin n yeḍrisen seg tama n udiwenni, d 

wamek i d-yettili ubeddel n yineḍruyen gar-asen. 

 

Uguren n unadi: 

 Lexṣas n yidlisen, wid yettwarun s tutlayt n Tmaziɣt ɣef wayen yeɛnan «talsira» d 

«umyeḍres» 

 Lqella n yinadiyen yettwaxeddmen ɣef usentel-agi icudden ɣer usefru n tqesiṭ n din d 

tsurtin . 

 

Agzul n teqsit : 

Tebda-d teḥkayt n “Sidna Yusef” di zman aqdim, mi iwala targit ur ttyefhim ara. Yuzzel 

ɣer baba-s “Yaɛqub” ɛlih ssalam yules-as-tt yenna-as: walaɣ di lemnam-iw ḥdac n yetran, d 

yiṭij d waggur seǧden-iyi yenna-as : baba-as ɣurek ad teḥkuḍ ayen twalaḍ i yiwen. Imi yeẓra 

ad yuɣal s umekkan ɛlayen s ccan-is, yugad fell-as ad at-ḥesden neɣ ad t-ḍurren s kra. 
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Maca, tismin tekcem ulawen n watmaten imi ttwalin yusef yeɛziz mliḥ ɣer baba-as. 

Yiwen n wass msefhamen ad as-addin angguz iwakken ad thennin seg-s, kkren mḍebbaren 

wwin-t ḍeqren-t ɣer lqaɛ n wanu, mi yeẓra Sidna Yaɛqub yeḥzen ɣef mmi-s d ayen kan, armi 

is iruḥ yiẓri-s. Yusef yeqqim s daxel n wannu yenneɣna armi kan id ɛeddan imsebriden syinn 

kksen-t-id, wwin-t yid-sen zenzen-as-t i umḍebber n Maser s rrxa. 

Iɛac yid-sen ḥemmlen-t zun d mmi-t-sen, armi d asmi yewweḍ d ilemẓi d uzyin tebɣa-t 

tmeṭṭut n umḍebber-nni ur teṣbir ara ɣef zzin-is tger-d fell-as lekdeb d akken izernen fell-as 

maca netta ur yeqbil ara ad yettwaḍlem yextar lḥebs wala lekdeb-nni id t-ger fell-as, yekcem 

ɣer lḥebs yerna kecmen yid-s ssin n yilmeẓyen nniḍen; Dinn iyettwassen issefruy tirga. 

Armi d yiwen n wass yurga weɛziz n Maser targit yiwen ur ttyefhim nnan-as ruḥ ɣer 

Yusef ad ak tt-id yessefhem, yessen. Yessefra-as-tt id syin akin iɛeǧeb-as yessuffeɣ-it id si 

lḥebs yerra-t d imḍebber n Maser, ama d ayen yeɛnan asurdi ama d lmakla, ɛeddan wussan 

yusa-d yiwen watmaten-is ɣer Maser ad yawi laḥq-nsen n umɛic maca ur tyeɛqil ara d gma-s 

Yusef ma d netta iɛqel-it yugi ad as-yefk aɛwin-nni yenna-as alama tewwiḍ-d gma-k amecṭuḥ. 

Ihi yusa-d Ben yamin id yecreḍ Yusef. Akken it-iwala yenna-as d akken nekk d gma-k 

yefka-as taqendurt-is ad as-tt-yawi i baba-s; mi yewweḍ iwelleh-as-tt imseḥ udem-is yis-s 

yuɣal-it id yiẓri-s ferḥen akk wat uxxam temlal tassa d way turew.  



 

 

 

 

 

 

Ixef amezwaru :Iferdisen n 

teẓri. 
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 Tazwert: 

         Deg uḥric-a ad neɛreḍ ad nefk tibadutin n tsiwelt akked usefru d ttrekkizin-nsen; acku, 

am wakken neẓra d wigi id iḥricen igejdanen n uxeddim-nteɣ. Syin akin ad nernu tibadutin i 

fkan kra n yimnuda ɣef umsawal d lesnaf-is am, ɣer taggara tibadutin n umyeḍres d talsira imi 

yewwi-d ɣef umaru uqbel ad yili d amaru ilaq ad yili d ameɣri axaṭer ur yezmir ara ad yawi 

kra seg ulac, labud timusniwin yettwarun d tid nnan wat zik, akk aya ad yuɣal d aɛwin-is ara 

yessemres deg wayen ara d yaru. 

I.Asenked n tsuret n Sidna yusef: 

Di tazwara tazrawt-nteɣ d tin yellan ɣef tqessiḍṭ n Sina Yusef, ihi am wakken nezra 

taqssiḍṭ-a gar tqessiḍin tiɣezfanin deg leqran id yusan deg yiwet n tsuret si tazwara-ines almi 

d ttagara-ines ɣef waya it ttusemma “surat Yusef” acku tules-d ayen akk iɛac, seg wasmi id 

ilul alami meqqer.  

ɣef wakken i yella deg wawal n Ṛebbi taqesit-a gar tid igarrezen maḍi mi i d-yenna deg 

l aya 03 : “nekkni nḥekku-aken tiḥkayin igerzen maḍi deg wayen i ken nwehha di leqran-agi. 

Ih, telliḍ, uqbel-is seg wid iɣeflen”.3 

Tnezled di makka sgi id tenzel “surat Hud” ɛalih ssalam, tesɛa 111 n layat, 1776 n 

wawalen d 7196 n yisekkilen.4 

I.1. Tabadut n tsiwelt : 

D abrid i yeḍfer umsawal akken ad d-yeḥku ineḍruyen n teḥkayt. Yezmer umsawal 

(netta di tilawt d tamsalt yeqnen ɣer lebɣi umaru imi ayagi d tamsalt n ufran n uɣanib), ad 

yeḥku( ad d-isawel) ineḍruyen akken mseḍfaren di teḥkayt, yezmer diɣen ad yesizwer 

ineḍruyen ɣef wiyiḍ. Yezmer ad yessifsses tasiwelt neɣ ad tt-yer d taẓayant. Ad tifssus tsiwelt 

mi ara ttemseḍfaren ineḍruyen wa deffir wayeḍ ur yelli d acu i ten-id-iḥebbsen ma ulac aṭas n 

uglam, ulac aṭas n yiweniten d waṭas n yidewiniyen gar yiwudam, ad tili tsiwlet fessuset. Ad 

taẓẓay tsiwelt ma yella umsawal yettweṣṣif-d aṭas (ama d iwudam ama d adeg ama d ayen 

niḍen ), yerna issenṭaq-d aṭas iwudam n teḥkayt, yerna yettak-d iwweniten ( ama ines ama n 

wiyiḍ). 

Meḥsub, taggara n wawal d aglam d yiwenniten d yidiwenniyen ur nettaǧǧa ara 

ineḍruyen ad mseḍfaren wa deffir wayeḍ; d nutni iten-iferqen akken ad tiɣzif teḥkayt yerna ad 

taẓẓay tsiwelt-ines.5 

                                                           
3 Sa,le saint coran et la traduction en langue française du sens de ses versets, maison d, sl, sd, p.235 
4.https://mawdoo3.com.02/10/2023 12.26.(En ligne)،0202 "جيهان عادل حجاحجة، تعريف" سورة يوسف 
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I.2. Tirkizin n tsiwelt: 

I.2.1. Amsawal: 

D win id-yessawalen(id-iḥekkun) taḥkayt(deg uḍris n tsiwelt). Amsawal yemxalaf ɣef 

umaru. 

Amaru d amdan yettidiren di tilawt, ma d amsawal yettili kkan deg uḍris.D taɣect-nni 

id-iḥekkun deg uḍris ( ama d ungal, ama d tullist neɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n tsiwelt ). 

Amaru, yessnulfuy-d taḥkayt, ma d amsawal iḥekku-tt-id. Llan tlata leṣnaf n 

yimsawalen: amsawal aniri, amsawal agensay d umsawal awadem. 

I.2.2. Leṣnaf n umsawal: 

a. Amsawal aniri: 

REUTER YVES yefkka-as isem «hétérodiégitique », yesbadu-tid d akken d amsawal 

id-yettalsen taḥkayt in deg ur yelli ara d awadem, maca yeẓra akk ayen i as-d-yezzin ama d 

ayen yeɛnan tigawin neɣ ineḍruyen neɣ iwudam, ɣef unamek-agi G.GENETTE isema-as 

(éxtradiégetique) yettili deg-s umsawal berra n teḥkayt 6. 

S ɣur SALḤI.M yesbaddud amsawal aniri d akken d win id-iḥekkun taḥkayt i deg ur 

yelli ara d awadem. ṣṣenf-agi n umsawal iẓẓer akk ayen yellan di teḥkayt; ayen yessen d 

wayen yeẓra yugar ayen snen d wayen ẓran yiwudam ittekkin di teḥkayt id-iḥekku. 

Mi ara yili ṣṣenf-agi n umsawal, yettili aṭas usexdem n wudem wis tlata n wasuf, amatar 

udmawan “y” neɣ”t” deg yimyagen (neɣ udem wis tlata n usget, amatar udmawan “nt” ) 

akken diɣen i iṭṭuqquten yimqimen ilelliyen: netta, nettat, nutni d nutenti.7 

b. Amsawal agensay: 

RUTER.Y yefkka-as isem «le narrature homodiégitique», yesbadu-tid d akken d 

amsawal yettiki daxel n teḥkayt yettban-d deg-s d awadem, isemma-as G.GENETTE 

«narrature intradiégitique»8. 

Ma deg wayen id-yenna SALḤI.M d amsawal id-iḥekkun taḥkayt i deg netta s timad-is 

yettiki d awadem gar yiwudam nniḍen, yessen ayen akk snen yiwudam niḍen, mačči am 

umsawal aniri.9 

                                                                                                                                                                                     
5 Salhi. Mohand akli, Asegzawal ameẓyan n tsekla, L’odyssée, Tizi Ouzou, 2017,  p. 60 
6 MEZAHEM KASSIA et  BENETTAYEB NADIA,tasleḍt n tsiwelt d uwadem deg ungal n Mourad Zimu 

«kawiṭu», akatay n master, Tizi wezzu, 2020, p20. 
7 Salḥi Mohend Akli., opp cit., pp 30-31. 
8 MEZAHEM KASSIA et  BENETTAYEB, opp.cit. p21 
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c. Amsawal awadem: 

Ittusemma umsawal d amsawal awadem mi ara tili teḥkayt id-iḥekku d taḥkayt-is ( ayen 

yeḍran yides). Lmeɛna-as dagi, d awadem id-yessawalen taḥkayt-ines. Mi ara ittwasexdem 

ṣṣenf-agi n umsawal, yettili aṭas n usexdem n yemyagen deg amenzu (amatar udmawen “ɣ” 

akken yettili aṭas umqim ilelli “nekk”. 

 

I.2.3. Iwudam: 

iwudam d aferdis agejdan deg tsiwelt, yis-s i tebna, ma ulac-it ur yezmir ara ad ilin 

ineḍruyen acku d nutni i ixeddmen tigawin. Amaru yezmer ad asen-yefk ismawen amek is-

yehwa, akken diɣ ad ten-yeǧǧ mebla ismawen. Di tsiwelt iwudam wwḍan ɣef ssin: igejdanen 

d imaynuten. 

I.2.4. Adiwenni: 

d aḍris i deg yettili umeslay gar sin( neɣ ugar) n yiwudam. Yezmer udiwenni ad yili d 

aḥric deg yiwen n uḍris am wungal neɣ tullist. 

Yezmer ad yili d tawsit n uḍris : d aḍris i deg ttmeslayen sin n yimdanen neɣ ugar. 

Yezmer ad yili d tawsit n tsekla s timmad-is am tewsit n umezgun. 

Deg wamud-nteɣ ad naf adiwenni netta i d lssas n tqesiḍt yesɛa azal  meqqren, ur 

nezmir ara ad t-nekkes acku d netta i t-yessemxallafen ḥef tewsatin niḍen, yis-s in i tettili 

tsiwelt d taẓayant yerna tettiɣzif. 

II. Asenked n usefru n Sidna Yusef : 

Am wakken nezra asefru-a ijmeɛ-it id Mulud Mɛemmri deg udlis iwumi isemma 

«Poèmes kabyles anciens», id yettawin ɣef yisefra n leqbayel n zik;Yeffeɣ-d deg useggas 

1980. Tizrigin n MEHDI ɛawdent-as-id asizreg deg 2009. Yura yiwen yiɣef deg-s ɣef 04 

teqsidin. D acu kan, llant teqsidin niḍen ur d-ddint ara deg yiɣef-agi. Yessedda-tent deg 

yiɣfawen niḍen.Yal asebtar n teqsidt iqubel-it usebtar n tsuqilt ines ɣer tefransist iwakken ad 

fehmen widak ur nessin ara taqbaylit. 

Asefru-a deg wayen yeɛnan talɣa-s: yebḍa ɣef 66 n tseddarin yal taseddart tesɛa 6 n yefyar, 

tameɣrut-is truh ab, ab. Segmi yebda deg usebtar 280 almi d 403. 

                                                                                                                                                                                     
9 Salhi Mohend Akli, opp cit., p32  
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Ma dayen yeɛnan  agbur: yules-aɣ id umesnulfu deg-s tudert n sidna yusef, tazwara yebda-tt 

id s uselli ɣef Nnbi syin akin yebda ittales-d tudert n Sidna Yusef, ɣer taggara d axettem d 

ddeɛwa n lxir I kra I as-d yeslan.  

II.1. Tabadut n usefru d ugbur-is: 

II.1.1. Tabadut n usefru: 

ƔurM.A.Salḥi: asefru d isem id yemmalen tamedyazt 10 

Ɣur Djamal Ḥamri: « Asefru yettwehi yezzuzun yesduqqus yessakay amseflid yettak lɣahd I 

wawal ɣir uḥeddad-is, deg yisefra nettaf tilufa I d-yessufuɣ umedyas si daxel-is, fiḥel ma yella 

ucuddu deg-sent seg waya nettaf deg usefru amgired izedɣen gar usefru d wayeḍ, yettili gar 

umedyaz d wayeḍ, deg umgired n tudert d tmuɣli tasugnant ger imedyazen ». 11 

II.1.2. Agbur n usefru: 

Am waken neẓra asefru yebna ɣef ufyir, taseddart akked tmaɣrut. 

Md:Sslaṭ ɣef-k a nnbi Lɛednan 

S lɛed n lehwa ɣef ṛṛef 

S lɛed n tmurt d yigenwan 

D ttejṛa igezmen texlef 

Ɛed n lebḥuṛ d yiselman 

D leṛwaḥ si mkul ccḍef 

a. Anamek n ufyir: 

Di teqbaylit, llan sin leṣnaf n yifyar. Afir aḥerfi d waffir uddis. Yettuneḥsab waffir d aḥerfi mi 

ara yemmed melba ma yefreq d iḥricen. 

Lekdeb yurew-d lbaṭel  

Lbaṭel d bab-as n lxuf 

Lxuf yurew-d tirugza 

Tirugza teɣleb-iten yak 

Tirugza tesɛa-d tidet  

Tidet m’a taweḍ lḥedd-is 

Ad d-tesɛu lekdeb d mmi-s 

Lekdeb yurew-d lbaṭel 

                                                           
10Salḥi Mohend Akli, Etude de la littérature kabyle, Ed: ENAG,Alger,2011,p.19  
11 Djamal Hamri, Anadi di tmedyazt tasleṭ n udiz di tmedyazt n teqbaylit, asqamu unnig n timmuzɣa, 2007. P.9 
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Tirugza teɣleb-iten yakk 

Akka i la tberren ddunit 

       (Ayt Mengellat) 

b. Taseddart: 

ɣur Muhend Akli Salhi: d taggayt n yifyar yeddukklen ama s tmeɣrut ama s tuddsa n 

wakat; akken diɣen, yezmer d asentel ara ten-isddukklen (asefru ilelli) 

 

c. Tameɣrut: 

D allus  ( d tuɣalin ) n yiwen n yimesli neɣ tuɣalin n taggayt n yimesla (am tunṭiqt) di 

taggara n yifyar n  yiwen n usefru. 

Di tmedyazt taqbaylit llan ssin n lesnaf n tmeɣrut, tella tmeɣrut tagensant (daxel n 

wafer), tella tmaɣrut tanirit (taggara n waffir).12 

  

                                                           
12 Salhi Mohend Akli, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, petit dictionnaire de littérature,2éme ED l’Odyssée, Tizi 

Ouzou, 2017, p.20 

 



 

III. Taḍersit d lesnaf-is:  

D tamiḍrant i d-yesnulfa G.Genette akken, tamenzut, ad yessefhem lesnaf n wassaɣen i izemren 

ad ilin gar yiḍrisen; tis snat, akken ad issewseɛ tamuɣli yellan yakan ɣef wassaɣen gar yiḍrisen. Uqbel-

is yella kan wawal amiḍran amyeḍres i d-isnulfa J.Kristiva  

Tamiḍrant-agi “taḍersit”, temmal-d yal ssenf n wassaɣ i izemren ad yili gar yiḍrisen n tsekla. 

G.Genette, yebḍa taḍersit ɣef 05 lesnaf: amyeḍres, afeḍres, afleḍres, awseḍres d uzneḍres. 

III.1.Amyeḍres: (intertextualité) 

D ssenf n wassaɣ n tḍersit.D assaɣ yezdin sin yiḍrisen n tsekla (neɣ ugar), yiwen 

yuwwi-d seg wayeḍ. Assaɣ-agi, yefreq s timmad-is d lesnaf. Di tmuɣli n Genette, yezmer ad 

yili wassaɣ gar sin yiḍrisen d awehhi kan : yiwen n uḍris ad d-iwehhi ɣer wayeḍ. akken 

yezmer ad yili wassaɣ-agi d tabdert : yiwen n uḍris ad d-yebder wayeḍ.13 

III.2. Afeḍres: 

“D ṣṣenf n wassaɣ n tḍersit. Assaɣ agi (n usefhem neɣ n uzɣan) yettili gar uḍris n tsekla 

d yeḍrisen nniḍen id yettawin fell-as, zemren ad ilin yeḍrisen agi d iwenniten d tislaḍ neɣ d 

asefhem”.14 

III.3. Afleḍres:(hypertextualité) 

D ssenf n wassaɣ izemren ad yili gar sin (neɣ ugar) n yiḍrisen ; yiwen  (aḍris afellay) ad 

d-yawi seg wayeḍ (aḍris adday) yezmer ad yili uḍris afellay yebna am uḍris adday.ittusemma 

dagi : d assaɣ n useddem (dérivation) i yesdukklen sin yiḍrisen; ayagi yettak anzi ɣer urwas 

ameslaɣ.15 

Deg tfelwit-a nesɛa aḍris i d-yejmeɛ Mulud Mɛemmri i d-yewwin taqessiḍṭ-is seg seg 

uḍris  tsuret n Sidna Yusef. 

Taqessiḍṭ n Sidna Yusef Taqessiḍṭ n Sidna Yusef 

Aḍris n leqran id yesuqel “AIT MENSUR 

Remḍan” 

Aḍris A 

Aḍris adday 

Asefru id yejmeɛ MAMMERI Mouloud 

 

Aḍris B 

Aḍris afellay 

 

 

                                                           
13 Salhi Mohend Akli, opp.cit, p13 
14Ibid. 
15Ibid, pp16-17  
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III.4. Awseḍres: 

Deg-wayen i d-yenna SALḤI M. A : “d assaɣ i yettarran aḍris ad yesɛu tawsit. Ur 

yezmir ara uḍris ad yili di tewsit ma yella ur yeḍfir ara ilugan n usnulfu n tewsit-nni.16” 

III.5. Azneḍres: 

D assaɣ yezdin aḍris d wayen akk i d-iteddun yid-s ama di tazwara-s (am uzwel, am 

tezwert, am tteswira) ama di taggara-s (am usenked awezlan n tmeddurt n umaru, am 

wawalen yettilin di tɣellaft tis 04 n udlis).17 

    III.6Aḍris adday: (hypotexte) 

Ittusemma uḍris d adday mi ara d-yales uḍris niḍen (aḍris afellay) talɣa-ines neɣ aɣanib-

ines neɣ ayen niḍen. Iga uḍris adday amzun d aɣbalu, deg-s yezmer ad d-yagem umaru. Aḍris 

Aḥeddad n Lqalus i d-isedda Mulud Mɛemri deg udlis-is Poémes Kabyles anciens d aḍris 

adday i yiḍrisen n Kamal Buɛmara Tirgara d Haǧira Ubacir Aḥeddad n Lqalus. Aḍris-agi, 

akken i t-id-yefka Mɛemri, d taneqqist tamezrayt; Buɛmara, yerra-t d tullist; ma d Haǧira 

Ubacir, temsel-it d asefru.18 

     III.7.Aḍris afellay: (hypertexte) 

Aḍris i d-yulsen i uɣanib neɣ i talɣa neɣ i wayen niḍen n uḍris i t-yezwaren semman-as 

aḍris afellay. S umata, aḍris-agi,yebna akken yebna uḍris adday. Iga uḍris-agi am wakken 

netta yettban-d s ufella ma d aḍris ideg i d-yewwi kra,yella s ddw-as(am telwiḥt isefḍen akken 

ad ɛiwden ad arun fell-as, nettet ur tesfiḍ ara akken iwulem, ttbinen-d deg-s cwiṭ wawalen 

ittwasefḍen, s ufella-nsen uran awalen ijdiden). Aḍris tiregwa n Lewnis Ayt Mangellat d aḍris 

afellay n yiḍrisen akk i yecna yakan uqbel aḍris-agi. Aḍris tirgara n Kamel Buɛmara d aḍris 

afellay n uḍris Aḥeddad n Lqalus (wagi d aḍris adday). 

IV.Talsira d leṣnaf-is : 

Aḍris ma ur yezmir ad yili i yiman-is, neɣ ad d-ilal seg ulac almi i yella wacu iwekkan 

fell-as, ɣef aya i d-neqqar belli atas n tira I isenned-n ɣef talsira.  

Nettmeslay ɣef yeḍrisen i d-yennulfan s usenned ɣef wid yellan yakan, maca nezmer ad 

d-nini belli aḍris n timawit yefka-d aḍris imseskel, wagi s umur-is yefka-d aḍris iwumi 

ɛawden tira (d aḍris amaynut). 

                                                           
16 Salhi Mohend Akli, op.cit, p13 
17Ibid. 
18Ibid, p22 
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Nezmer ad d-nini belli tasekla akk tbeddu s telsira n yeḍrisen yuran yakan, imi talsira 

tella-d imi iɣab usnulfu. Talsira tezmer ad tili d tasuqqilt neɣ d anakaz, n umaru ɣer wayeḍ, n 

uḍris ɣer wayeḍ, n tutlayt ɣer tayeḍ (LAOUFI Amar: 2012). 

 Deg wawal-agi talsira i nessemras deg umyeḍres nettsennid ɣef umgired yellan gar sin-

agi n wawalen i d-yefka GIGNOX Claire: “tigawt n talsira d tikci n wudem amaynut i weḍris 

yuran yakan “, talsira n uḍris d abeddel, d timerna, d ttuksa, neɣ d aqlab n unamek, wigi yakk 

d iberdan i ṭṭafaren imyura deg unadi-nsen. Talsira trennu i weḍris tafat, GENETTE Gerard 

yanna-d: “talsira akken tella tezmer ur tettili ara d tukerḍa, maca win iɛawden tira maci d 

amaru, aḍris amzun yettwakkes-d seg uẓar nniḍen d annect-a i ibeddel-n tamuɣli n imeɣri ar 

ɣer-s “.  

Talsira tebḍa ɣef sin n yeḥricen, anda amaru ad iɛawed tira i weḍris yura netta s 

timmad-is qqaren-as talsira n yiman d aḥric amenzu, deg uḥric wis sin amaru ad iɛawed tira i 

weḍris yura umaru nniḍen, amedya n uḍris Taqsiḍt n Ɛziz d Ɛzizu i d-yejmeɛ, i d-yesseskel 

MAMMERI Mouolud deg udlis isefra n Si Mouhand, tin iwumi tɛawed tira OUBACHIR 

Hadjira Uzzu n tayri i terra d taceqquft umezgun. 

Anakaz d aseskel n uḍris seg tutlayt ɣer tayeḍ, seg tewsit ɣer tayeḍ, seg utabtar ɣer 

wayeḍ:  

1/ Seg tutlayt ɣer tayeḍ neɣ “Asuqqel”: 

 D anfali n tɣuri tagejdant n uḍris, d aseskel usrid n weḍris seg tutlayt ɣer tayeḍ 

 2/ Seg tewsit ɣer tayeḍ neɣ “Amsasi”: 

D abeddel n tewsit n uḍris, yellan s tewsit nniḍen, deg uḍris amaynut anda nezmer ad 

naf asefru yeslal-d aḍris, aḍris yeslal-d asaru, asefru yeslal-d amezgun, amedya n Uzzu n tayri 

n OUBACHIR Hadjira.  

3/ Seg utabtar ar wayeḍ neɣ “Aseskel”: 

D tira n yinaw yellan di timawit s tmeslayt n wegdud yettidiren deg yiwet n tmetti, 

mebla ma yerra lwelha ɣer imeslayen ijenṭaden neɣ ar lmenṭeq imeslayen ma yeqɛed neɣ ala19 

 

 

                                                           
19 BOUMEKRAA Kenza, Amyeḍres d talsira deg uḍris Uzzu n tayri n HADJIRA OUBACHIR,akatay n master, 

Tizi Wezzu, 2018, pp 14-15 
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          V.Timawit d tira : 

Ur telli ara kan d ayen i d-ttawin medden s yimi; ur teqqin arak an diɣen ɣer wansay 

yettɛeddin seg tsuta ɣer tayeḍ melba ma sxedmen tira. Issefk ad neḥseb timawit d abrid 

(ttawil) i ssexdamen yemdanen akken ad issinen taɣerma-nsen. 

Timawit d tira d ssin n yiberdan s wayes tettili tɣerma. Ɣas akken mxallafent (acku yal 

yiwen deg-sent amek tbennu tidemi) ur ttemyeɛzalent ara. Ass yecban ass-a ulac di dunnit 

timetti ideg ur tettili ara tmawit d tama n tira. D acu kan, llant tmetiyin teṭṭuqqet deg-sent 

tmawit, llant tiyaḍ ṭṭuqqten-t deg-sent tira. 

Paul Zumthor, ibḍa timawit ɣef tlata n lesnaf:  

1. Timawit tamsarit: d tagnit I deg ulac assaɣ gar tira d tmawit. 

2. Timawit ixelḍen d tira: d tagnit i deg tlaḥḥu tmawit ɣas tella deg-s (d timawit i iṭṭuqten 

di tegnit-agi 

3. Timawit tatiknulujit: deg-s ssexdamen allalen itiknulujiyen (tasfift, aḍebsi, iwnes-

ussid, rradyu, tilibizyu, atg.). 

Deg yidles yebnan ɣef tmawit, akken ad yili uḍris aseklan laqent-as tignatin (melmi d 

wanda ara yili, win (neɣ wid) ara d-yinin aḍris d wid ara yesslen I uḍris, atg.). aḍris aseklan 

yeqqen ɣer useḍru ines. 

Amar AMEZIANE yettwali timawit d tamiḍrant i deg mcebbaken inumak, yewɛer ɣef 

umdan ad as-yaf anemek-is aḥeqqani, tikwal tcud ɣer tsekla timawit, tikwal ɣer leɛwayed d 

wansayen, tikwal ɣer wayen akk id-ttak tmeti taqburt.20 

VI.Kra n yimyura id-ijemɛen iḍrisen n timawit: 

Di tsekla taqbaylit, aṭas i yerran lwelha-nsen jemɛen-d ayen yellan di timawit am 

tmucuha, isefra d yinzan…, maca ad naf kra n tewsatin i yettaɣen abrid n tattut, imi s  timawit 

kkan  i ddrent am tungist….. 

Tasekla tamaziɣt tenerna, tettruḥu seg tsuta ɣer tayeḍ akken telḥeq ɣer ubrid n tira. 

Imezwura yurran fell-as id-ijemɛen iḍrisen seg timawit ad naf Bulifa, Ben sedira…., jemɛen-d 

timucuha, isefra…d win yeldin tiwwura I yeqbayliyen ad kemlen deg ubrid n tira n tsekla, 

                                                           
20 AMZAL Salwa et OUHAMMOU Djouher, Tamukrist n tewsatin n tsekla tamensayt tamaziɣt amedya;asemmi 

n tmacahut, akatay n master,Tubiret, 2014, p. 13. 
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gar-asen Mulud Ferɛun, Mulud Mɛemmri, Tawes Ɛemruc, jemɛen-d amud n tmucuha d 

yisefra d wayen niḍen. 

Amedya:Mulud Mɛemri ijmeɛ-d isefra n Si Muḥ u Mḥend. 

Deg udlis-is «poémes kabyles ancienne». 

Tasekla tamaziɣt telḥa aṭas ɣer zdat, tuɣal tettwaru tettwaḥrez deg yidlisen.teglaḍ s tallit 

n tewsatin timaynutin am umezgun yuran, ungal, tullist …, am akken diɣen i d-llulen yimyura 

iqedcen fell-as. Ladɣa tawsit n ungal id-yefraren aṭas di yal tama deg umaḍal.d tin yeṭṭfen 

amḍiq d wazal meqqren di tmeti taqbaylit imi isental i ɣef d ttawi dayen yettidir umdan di 

tmeti-agi am usentel n tmagit, tayri, tutlayt…, yal ungal s yiwsi-ines.21 

Taggrayt :  

       S wakka nessaweḍ ɣer taggara n uḥric amenzu, ad-nini belli nesbeggen-d kra n yisallen 

ɣef wayen yerzan asefru d tsiwelt. Akken diɣen i d-nugem isallen s wazal-nsen ɣef 

« umyeḍres » d « talsira » nsegza-d d akken tigi d snat n tmiḍranin tigejdanin n usnulfu 

nwala-d amek i d-nnulfant d wayen idennan yimnuda fell-asent, nufa-d ta tcud ɣer tayeḍ 

meḥsub ta tettkemmil i tayeḍ . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
21 FAKHOUR Lydia, Tasleḍt n yiwudam deg wungal “teṭṭili-d ur d-keččem” n Ɛmer Mezdad,akatay n master, 

Tizi Ouzou, 2021, p10 
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Tazwert:  

        Deg uḥric-a aneggaru ad d-naxdem tasleḍṭ yerzan amyeḍres. Tasleḍṭ-a ad d-nawi ɣef 

wayen i d-yugem umesnulfu n usefru seg tsuret, ama d adiwenni ama d ineḍruyen, nextar 

akenni gar snat n tewsatin-a acku d wigi i yeṭṭuqten deg tsuret. Ihi ad neɛreḍ ad d-nefk ayen 

yellan d timerna akked wayen yellan d lexṣaṣ deg yeḍrisen-a.  

 

I.1Tafelwit n userwes gar udris adday d udris afellay si tama n talɣa : 

Aḍris adday  Aḍris afellay  

Taqesit n « Sidna Yusef » 

(tasuqilt n tsuret-agi) 

Asefru « Sidna Yusef » 

( N MƐEMMRI Mulud) 

 

Deg tfelwit-agi tban-aɣ-d twsit n udris afellay yemgaraden ɣef tin n udris adday, anda 

tella d taqsidt tuɣal d asefru. 

I.2Tafelwit n userwes gar udris adday d udris afellay si tama nudiwenni : 

Deg tfelwiyin-a id iteddun aneԑred ad nessegzi adiwenni deg sin n yedrisen adday d 

ufellay ( ayen yellan d timerna). 

Aḍris adday  Aḍris afellay 

Mi inna Yusef i baba-s : « a baba ! Nekk 

walaɣ ḥdac n yitran, akk d yiṭij d waggur, 

walaɣ-ten seǧǧden-iyi ».(4) 

Ikker-d taṣebḥit ican 

ɣer baba-s ay yessuref 

Ad alseɣ leḥdit yeḍṛan 

Bab n ṣṣeḥ ma ad itxewwef? 

Seğğedn-i waggur d yetran 

Di tegnaw i d-gan ṣṣef 

 

Di tsuret ulac akud ideg I d-yules sidna Yusef targit-is, rnu ɣur-s deg usefru yennad yuli 

Yusef ɣer yigenni ay agi d timerna kan. 

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Irra-as : « a mmi ! Ur ḥekku ayen twalaḍ i 

watmaten-ik, ad ak andin ticeṛkeţ. Cciṭan,s 

Ifesser-asen-d lmanam 

Wa d sser ḥed ma ad t-ikcef 
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tidet, d aɛdaw n ṣṣeḥ n wemdan. (5) Yusef ad yuɣal d sselṭan 

Ad fell-as iddu walef 

 

 

Am wakken neẓra di tsuret lemnan iban-aɣ id d sser ; yaɛqub iwessa Sidna Yusef ur 

tiḥekku ara i watmaten is, ma deg usefru ifesser-asen id lemnam zdat watmaten-is. 

Rnu ɣer waya ur s-yenna ara ad tuɣaleḍ d sselṭan aya ulac-it deg tsuret.  

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna yiwen degsen : « ur neqqet Yusef, 

ḍeggṛet-tt ɣer lqaɛa n wannu. Ma tgam akka, 

ad t-iddem umsebrid ». (10) 

Innam uẓidan n llsan 

Ibges yebɣa ad issuref 

Tikli mmilayen ay ddan 

Ibɛed ɣef temdint ccḍef 

Gren-t deg lbir yelqan 

Ucebḥan deg lewṣayef 

 

Idegger-it-id uqeṛsan 

S yifassen-is izzi yeṭṭef 

Ala s-icellex iḍudan 

Di tlaba la s-d-itellef 

Aṛṛa leḥdid s lɛajlan 

Ad nedbeḥ Sidna Yusef 

 

Iɣli deg lbir yeqwan 

Deg waman i d-itḥewwef 

Llafɛa d adrar itɣan 

Temmuger-it-id ad t-texḍef 

Jibril d bab n leḥsan 

Mbaɛid i t-id-iccelqef 

 

Deg tfelwint-a ad naf yerna-d atas n wayen ur nelli di tsuret, am uglam n wanu, aglam n 

Sidna Yusef d uglam n wamek ttnaɣen yid-s weqbel ma at-ḍeggren ɣer lbir  

Rnu ɣer waya lafɛa d Ǧebril id yernan d iwudam imaynuten. 
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Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « ay ababat-nneɣ, nṛuḥ a nemzizel, 

neǧǧa Yusef ar lqecc-nneɣ, yečča-t lweḥc. 

Ur aɣ-tettamneḍ ara, xass nennad tideţ ». 

(17) 

Iqubl-it yiwen d aɛlayan 

Tban ɣef wudm-is tesḍef 

-Yusef ur yezmir i yiberdan 

Ɣer deffir i yetxellef 

Ma yeqqim ma bqa laman 

Uccen iqsed-d asulef 

Deg uḍris adday adiwenni yusa-d d usrid ; ma deg uḍris afellay d arusrid, rnu ɣer waya 

deg tsuret ur d-yebdir ara danwa i iqublen bab-as. Ma deg usefru igelm-it id amek iyegga. 

Blama nettu diɣ deg usefru nnan-as nxelef-it ɣer deffir yečca-t wuccen, deg tsuret nnan-

as neǧǧa-t ad iɛas lqec-nneɣ. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Usan-d iminnigen, uznen win i d-yettagmen, 

yessader ssḍel-is. yenna : « a lxiṛ, wagi d 

aqcic » ! Ffren-t, amzun d sselɛa. Ṛebbi Iẓra 

acu xeddmen. (19) 

Yiwen was ṛuḥen tteğğaṛ 

Deg uneddu mačči d Meɣres 

Iṭij ɣefsen ay d-ineqqeṛ 

Win ittafaṛen ad itteḥṛes 

La ttnadin ɣef lebnader 

Lbir bedden s ixf ines 

 

D ddlu mi t-id-iḍeggeṛ 

llxiḍ icudden yeqyes 

Ittṛağu belleh ad d-yacaṛ 

S lḥirfa ad t-id-issukes 

Lğid segmi d-itfakeṛ 

Idda-d Yusef daxel ines 

 

Deg uḍris adday aneḍru yusa-d s tewzel, ma deg uḍris afellay yusa-d s teɣzi acku iglem-

d amek I d-ufan Yusef. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Uzzlen ɣer tebwwurt, tcerreg-as tasedrit-is, 

si s deffir. Mmugren argaz-is, ɣer tewwurt. 

Tenna : « acu ay d aǧazi n win iɛebblen ad 

Ul yeččuṛ ihba-tt waṭṭan 

Teggul ad teṛced zzuğa-s 

Cehhden-d inagan ṣeḥḥan 
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iccmet tawacult-ik, siwa lḥebs neɣ aɛaqeb 

aqerḥan » ? (25) 

-Lxelq-a iɛedda tilas 

Ad t-seğğneḍ kečč d sselṭan 

Neɣ ard ad-t-tqeṛḍeḍ s ṛṛsas 

 

Deg tsuret yella d akken tcerreg-as tasedrit-is I Yusef ma deg userfu ulac ayagi. 

Deg tsuret tameṭtut n ugellid tsuter-as I urgaz-is ad t-isekcem ɣer lḥebs neɣ aɛaqeb 

aqerrḥan mgal asefru tsuter-as ad t-iqeṛṛeḍ s ṛṛṣaṣ. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Win i isellken si sin nni, armi tallit id 

immekti, inna : « nek, ad awen-d awiɣ 

asefru ines, aznet-iyi. (45) 

Yenṭeq lewzir din yellan 

Ɣer sselṭan yesfehm as 

-Yella yiwen deg mesjan 

Win d lɛaref di lkeyyas 

Maɛlum iferṛṛez iberdan 

Ccirat sehlent fell-as 

 

 

Deg tsuret yenna yiwen: aznet-iyi iwakken ad yawi asefru n targit n ṣṣeltan. 

Deg usefru issegza-d belli yella yiwen seg imeḥbas isefruy tirga meɛruf s waya. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yerra-as : « zerɛet sebɛa iseggassen, am zik. 

Ayen tzerɛem, ǧǧet-tt di tyedrin-is, bexlaf 

cwiṭ ara teččem. (47) 

Yusa-d Yusef ar as ṛejaan 

Yefra-tt ssbeɛ bu tissas 

Lɣaci-nni din yellan 

Akken ma llan sellemn-as 

Yusef yuɣal d sselṭan 

Netta d lewzir seddaw-as 

 

Deg tsuret Sidna yusef yefka-d tifrat I targit yennad d acu-tt, ma deg usefru amesnulfu 

yennad kan yusa-d yefra-tt yuɣal d ṣṣelṭan ayagi d timerna kan.  
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Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna ugellid : « awit-tt-id ɣuṛ-i, d leɛatiq iw 

». Mi is immeslay, yenna : « kečč, ass-a, 

nefka-ak adabu, laman ». (54) 

Inna-yas -Awi –d ukan! 

Taṛwiḥt att-adi tteqḍas 

Ceggɛet ɣur-s s lɛejlan 

Sufɣet-tt-id seg yimeḥbas 

Ma ifuk-iyi seg yiɣeblan 

Aql-i d lewzir seddaw-as 

 

 

Adiwenni yemxallaf maḍi deg sin yeḍrisen-a, ɣer tagarra kan ittemcabint tiktiwin. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi wwḍen ar ubab-at nsen, nnan-as : « ay 

abab-at nneɣ, igdel fellaɣ lkil, azen gma-t 

nneɣ yid-neɣ, iwakken ad nektil. Nekkni, 

war ccekk, ad nḥareb fell-as ». (63) 

Sidna Yaɛqub may s-nnan 

Isud lɛebd ma iḥess-as 

 

 

Deg tmedyazt ur d iban ara udiwenni ger ubaba-t d warraw-is, amesnulfu yessexdem 

tumnayt id yesbanayen dayen ur sen-ittak ara laman tikelt nniḍen “isud lɛebd ma iḥess-as”.   

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna : « day akken amneɣ fell-as, akken 

ikken umneɣ, zik, ɣef gma-s ? Ṛebbi yif akk 

imɛassan. Netta yettḥunnu sennig iḥninnen 

». (64) 

-Nwiɣ ur d-ğğim laman 

Si Yusef i iɣaben ur d-ittas 

Fkan-as leɛhud iṣeḥḥan 

S ṛṛṣaṣ ad qablen fell-as 

 

 

Deg yeḍrisen tikti d yiwet maca temxallaf wamek I tt-id nnan. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi kecmen ɣer Yusef, yewwi gma-s ɣuṛ-s, 

yenna-as : « nekkini d gma-k, ur ɣebbel ɣef 

Yewwi-t ɣer lbeṛğ lɛalyan 

Isḍil-it ɣef lbaḍna-s 
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wayen xedmen ».(69) Ar as-iheddeṛ yettru 

Imiren i t-yeɛqel d gma-s 

Iḥku-yas ayen yeḍṛan 

Isal ɣef umɣar n baba-s 

 

 

Deg tsuret: d Sidna Yusef I as-yennan srid belli d gma-s, ma deg usefru yerna-d aglam n 

lberrǧ-nni, yules-as lbaḍna-as, iḥulfan, asteqsi ɣef bab-as.  

 

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi sen ifka ttɛebgat-nnsen, yerra taqbuct 

deg ucekkaṛ n gma-s. Sinna, iberreḥ uberraḥ 

: « a yat terkaf, kunwi, war ccek, d imakaren 

» !(70) 

Ttexmim yedda di tteqlan 

Yezzi ɣer uxdim iml-as 

-Xdem lebɣi-k di lkilan 

Ad terreḍ zzyada fell-as 

Ad inneḥsab si lxeyyan 

Ad t-iṭṭef ccṛeɛ yimeḥbas 

 

Deg uḍris adday yerra-as taqbuct di ttɛebga n gma-s iwakken ad yeqqim dinna as 

ittwahseb yuker, ma deg uḍris afellay iwessa Sidna Yusef axeddam ad yexdem lebɣi-s di 

lkilan as yefk zyada iwakken ad ittunaḥseb seg lxiyyan  

Ihi ad nini dagui tikti ibɣan ad-aɣ id ssiwḍen d yiwet maca yemxallaf talɣa.  

I.3. Ayen yellan d adiwenni di tsuret ulac-it deg usefru 

Deg tfelwiyin-a neɛreḍ ad nessufeɣ ayen yellan d adiwenni di tsuret ulac-it deg usefru. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi nnan : « war ccek, ifen-aɣ,Yusef akked 

gma-s,akken iten-iḥemmel ubabat-nneɣ, u 

nekkni d ṭṭeṛma. Ababat-nnegh hat di ttelfan 

n ṣṣeḥ. (8) 

Ө 
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Dagi nnan watmaten n Yusef way-garasen “: Yusef d gma-s acqiq (Ben yamin),d netni i 

iḥemmel babat-neɣ mliḥ, yesmenyif-iten fell-aɣ. deg usefru ulac ayen id-isbanayen asmenyef 

n Sidna yeɛqub gar warraw-is. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « ay ababat-nneɣ, acu ik-yuɣen, ur 

aɣ-tumineḍ ara, ɣef Yusef. Nekkni, fellas, d 

unṣiḥen. (11) 

Ө 

 

Deg uḍris addday iban-d ababat ur yumin ara arraw-is ɣef Yusef, maca deg uḍris afellay 

ulac ayen id isbanayen aya. 

 

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna : « nek ɣebleɣ ma tewwim-t yidwen, 

ugadeɣ ad tɣeflem fell-as, ad t-yečč lwaḥc ». 

(13) 

Ө 

 

Deg tsuret ababa-t Yaɛqub yenna iwarraw-is ma wwin Yusef yid-sen ad yesteɣbel fellas 

maca deg usefru ulac ayen id isbanen aya.  

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « ma yečča-t lwaḥc, u nekkni d 

arbaɛ, s tidet ad nili d imɣeṛṛqen ». (14) 
Ө 

 

Nnan watmaten n Yusef i babat-sen ma yečča-t lweḥc rnu nekkni d tajmaɛt iǧehden ihi 

ad nili seg wid ixessren, ulac lxir deg-neɣ, ur ttraju ara nfeɛ seg-neɣ. Deg usefru ulac aya. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

wwin-d tasedrit-is,deg-s idammen n rrya. 

yenna : « xaṭi ! D iman nnwen iwen-d 

yeccacḍen lameṛ. I ilha ṣṣber ! Anuju ɣeṛ 

Ṛebbi, mgal ayen d-teḥkam ». (18) 

Ө 
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Ruḥen watmaten n Yusef ɣer baba-t-sen wwin-as tasedrit is yeččuren d idammen amzun 

d anza (preuve) d akken yečča-t lwaḥc, akk aya ur yelli ara deg usefru. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna-as, i tmeṭṭut-is, umaṣri it-yuɣen : « 

rṛḥeb-yis, amar ad aɣ-infeɛ, ad yuɣal d mmi-

t-nneɣ ». Akka ay Nesseqɛed Yusef di 

tmurt, iwakken ad as- nesseḥfeḍ asefru n 

temsal. Ṛebbi d amezwaru s lameṛ-is, meɛna 

aṭas n medden ur ẓrin ara.(21) 

Ө 

 

Deg uḍris adday amasri yewwi Yusef ɣer teɣremt-is yenna I tmeṭṭut-is reḥḥeb yis ad 

yuɣal d mmi-t neɣ ad aɣ-yenfeɛ. 

Deg uḍris afellay ulac ayen id ibeggnen araḥḥeb s Yusef sɣur tmeṭṭut n umasri. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna : « d nettat iyi bɣan     ». Icuhhed-d yiwen urgaz si 

twacult-is : « ma teqqeṛs tsedrit si zdat, tenna d tidet, u 

netta d akeddab. (26) 

Ө 

 

Tadyant n tmeṭtut n umaṣri d Sidna Yusef deg uḍris adday tban-d s telqay d aneḍruy 

maca deg uḍris adday ulac-it maḍi. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi iwala teqqeṛs tsedrit si zdeffir, yenna : « ayagi si 

nncub nken-t. Ih nncub nken-t d timeqṛaḥanin. (28) 
Ө 

 

Mi iwala ugellid n Maser tasedrit n Yusef teqqers si sdeffir, yeɛlem d akken ulac acu 

yexdem, yenna i tmeṭṭut-is lekdeb-agi id-gremt ɣef yilemẓi si ncub-nkent. Deg usefru ur d-

yettwabdar ara way-agi. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

La qqaṛent tlawin, di temdint : « tameṭṭut umdebbeṛ 

tḥemmel acrik-is. Teshebl-itt tayri. ɣef wakken nwala, 

attan di ttelfan n tidet ».(30) 

Ө 
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Yeffeɣ wawal tameṭṭut n ugellid tḥemmel Yusef, tsehbel-itt tayri maca aya ur d iban ara 

d aneḍruy deg usefru. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi tesla s nncub nnsent, tuzen ɣuṛ-sent, thegga-asent 

tisumtiwin.I yal yiwet seg-sent, tefka tafrut. Tenna-as : 

« ffeɣ-d gar-asent ». Mi it walant, isdehc-itent, jerḥent 

ifassen-nnsent, nnant : « ḥaca Ṛebbi, wagi mačči d 

lɛebd, wagi siwa d lmelk ukyis ». (31) 

Ө 

 

Tilawin mi walant Yusef dehcent seg zzin-is almi jerhent ifassen-nsent ay-agi ulac-it 

deg usefru diɣen. 

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Tenna : « d wagi iɣef iyi tlummemt. Ih, bɣiɣ-t, netta 

iqqim zeddig. Ma ur ixdim ara ay s umṛeɣ, war ccek, ad 

ikcem ɣer lḥebs, ad iwaḥqeṛ ». (32) 

Ө 

 

Tenna tmeṭṭut n umdeber i tlawin i igezmen ifassen-nset: ayen iken-t-yeḍran akka d 

ayen akken i ɣef iyi tlemmemt, ḍelbeɣ-t ay-id-yeqbel ma yugi ad yekcem ɣer lḥebs ad 

yettwaḥqer.  

Deg usefru ulac ayen id-isbanayen anekcum n Yusef ɣer lḥebs. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna : « a Mass iw ! Smenyafeɣ lḥebs i wayen uɣur iyi d 

ssawalent. Ma ur Tesebeɛdeḍ ara felli nncub- nnsent, ad 

maleɣ ɣuṛ-sent, ad iliɣ seg wid ur nessin ». (33) 

Ө 

 

Yusef yenna i mass-is : A mass-iw smenyafeɣ lḥebs wala lekdeb id-grent felli.  

Aḍris adday Aḍris afellay 

iǧaweb-as id Mass-is. Issebɛed fell-as nncub nnsent. 

Netta, s tidet, lssel, lẓer. (34) 
Ө 

 

Dagi ad nini Rebbi sebḥanu yeqbel-asid ddeɛwat-is, yesbaɛed fell-as ncub-nsent. 



Ixef wis sin:   Aserwes gar sin n yiḍrisen 

 

32 
 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Kecmen yid-s, ar lḥebs, sin ilemẓiyen. yenna yiwen 

deg-sen : « nek walaɣ iman-iw, la teẓẓmeɣ tuẓurin ». 

Inna-d wayeḍ : «nekk walaɣ iman-iw, la ttawiɣ aɣrum 

ɣef uqeṛṛu-iw, la tetten seg-s ifrax. Ssefru-aɣ-tt id. Ɣef 

wakken nwala, kečč d aɛeṛḍi ». (36) 

Ө 

Inna : « seg wayen iyi ssɣeṛ Mass-iw, ad awen-tt id ssefruɣ, 

uqbel ad aken-id yaweḍ lqut iwen-ttakken. Nekk ǧǧiɣ ddin 

n wegdud ur numin s Ṛebbi, u inekṛen laxeṛt.(37) 

 

 

Deg usefru aneḍruy agi: unekcum n ssin ilmezyen ɣer lḥebs ud yettwabder ara. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna i win iḥṣa ad islek, seg-sen : « ar bab-ik, smekti-iyi 

d ». Cciṭan isettu-t, ur t-id immekti. Irna, di lḥebs, kra 

iseggwasen. (42) 

Ө 

Nnan : « d ahdum n tirga. Ur nelli d imusnawen i usefru 

n tirga ». (44)  
Ө 

A Yusef, bab n tideţ, ssefru yaɣ d : « sebɛa testan 

tiqebwaniyin, la tent-tettent sebɛa tuḍɛifin, akked sebɛa 

tyedrin tizegzawin, tiyaḍ d tiqquṛanin. Amar, ma uɣaleɣ 

ar yemdanen, amar ar ẓren ». (46) 

Ө 

 

Deg tfelwit-a tban-aɣ id targit i yurgan imeḥbas yellan d Yusef di lḥebs ssutren-as ad 

asen-tt id isefru maca deg usefu ulac ayen id isbanen “targit”. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna ugellid : « awit-tt id ɣuṛi ». Mi-t id yusa umersul, 

yenna-as : « uɣal ar bab-ik, u steqsi-t acu ay d lɣerḍ n 

tlawin i ijerḥen ifassen-nnsent. Mass-iw, s tidet, Issen 

nncub nnsent ». (50) 

yenna-asent : « acu ay-d lqesd-nnkent mi tebɣam-t 

Ө 
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Yusef » ? nnant : « ḥaca Ṛebbi, ur nufi ɣuṛ-s tuccḍa ». 

Tenna-d tmeṭṭut n umḍebber : « tura, ad tban tidet. D 

nek it-yebɣan, mad netta, d bab n tidet ». (51) 

 

Deg usefru ulac ayen id isbanen: tameṭṭut n umḍebber tenna-d tidet belli d nettat I 

yebɣan Yusef. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna : « wekkel-iyi ɣef lemxazen n tmurt, ad ḥadreɣ s 

tmusni ». (55) 
Ө 

 

Yusef yebɣa ad yenfeɛ lɛibad, ad iseɛdel gar-asen dɣa yekker yeḍleb i umḍebber n 

Maṣer ad tiwekkel ɣef lemxazzen n tmurt ad iḥadder s tmusni fell-asen. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « a nḥawet baba-s fell-as ;ih, akka ara nexdem ». 

(61) 
Ө 

 

Nnan watmaten n Yusef : “ a nḥawet babat-neɣ i wakken ad t-icegeɛ yid-neɣ”. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna i iqeddacen-is : « rret sselɛa-nnsen deg 

yicekkaṛen-nnsen, amar ad tɛeqlen mi ara awḍen ɣe 

twacult-nnsen, amar ad uɣalen ». (62) 

Ө 

 

Yenna Yusef i iqeddacen-is: “rret idrimen s wacu id-uɣen deg yicekkaren-nsen s tufra, i 

waken mi it-uffan ad ḍemɛen kter ad uɣalen ad rnun.  

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi ldin lqecc-nnsen, ufan tuɣal-iten id sselɛa-nnsen. 

Nnan : « ay ababa-t nneɣ, ur nebni ɣef tagi, selɛa nneɣ 

tuɣal-aɣ d. Ad nawi i twacult-nneɣ, a nḥareb ɣef gma-t 

nneɣ, ad nernu ttɛebga n welɣem. D ttɛebga tushilt 

».(65) 

Ө 
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Mi ldin icekkaren-nsen uffan yuɣal-iten-id lḥeq s wacu xellsen, nnan i babat-nsen “ hat-

an yuɣal-aɣ-id s wacu id-nuɣ, ihi kkes aɣbel ɣef gmat-neɣ, cegeɛ-it yid-neɣ ad nawi aṭas n 

sselɛa yerna ad nḥareb fell-as. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna : « a tarwa, ur keččmet ara si yiwet n tebburt, 

kecmet si tebbura imxallafen. Ula iwen xedmeɣ ar 

Ṛebbi. Lḥukm siwa win n Ṛebbi. Fell-as ttekleɣ, fell-as 

tteklen wid akk yettkalen ». (67) 

Ө 

 

Yenna Sidna Yeɛqub: “a tarwa mi tkecmem ɣer Maṣer, ur kečmet ara seg yiwet n 

tewwurt, kecmewt si tewwura yemxalafen, i wakken ur ken-ttḥazen ara s tiṭ, lḥekm ɣer Rebbi 

i yella”. 

 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan « s Ṛebbi, nniɣ teẓram ur d 

-nusa ara a nessefsed tamurt, ur nelli d imakaren » : (73) 
Ө 

 

Nnan watmaten n Yusef : « s Rebbi yak teẓram ur d-nussi ara ɣer Maṣer i wakken ad tt-

nessefsed, ur nelli d imakkaren ». 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « d acu ay d aǧazi, ma 

teskadbem » ? (74) 
Ө 

 

Nnan ixeddamen i ittekelfen s uqelleb ɣef wayen ukkren : « d acu ihi id-aǧazi n win 

yettakren ɣur-wen ma teskadbem ». 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « aǧazi n win itt-yewwin, di tcekkart-is, ad 

yettwaḥbes. Akka ay nettǧazi 

ḍellam ».(75) 

Ө 

 

Nnan warraw n Yeɛqub : « aǧazi n win yukren d lḥebs, d wagi id-aǧazi n ḍellam ». 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Uɣalet ɣer ubabat-nwen, tinem as : ay ababat-nneɣ, 

mmi-k, s tidet, 

yuker. Ncehhed kan ɣef wayen neẓṛa, ur nessaweḍ i 

tbaḍnit. (81) 

Ө 
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Uɣalet ɣer ubabat-nwen, alset-as ayen yeḍran tinnim-as mmi-k Ben Yamin yuker s 

tidet, ncehed kkan ɣef ayen nwala daxel ucekkar-is, ur neẓri ara belli ad yakker u nekkni 

nɛehed-ik ad tid-nerr. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna : « xaṭi ! Laɛmeṛ seg iman-nwen. yelha 

ṣṣber. Amer Ṛebbi ad  ay-iten-id yawi akk. Netta, s 

tidet, d Bab n ṣṣwab, d Amusnaw ». (83) 

Ө 

 

Sidna Yeɛqub ur yumin ara yenna-asen d kunwi is-yuddin ticerket am wakken is-t-

xedmem i Yusef yakkan, maca as sebreɣ amer rebbi ay-iten-id yerr akk. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Ijuneb-iten, u yenna : « a lḥif-iw ɣef Yusef » ! Dreɣlent 

wallen-is seg uɣilif, innuɣben. (84) 
Ө 

 

Yeɛqub ijuneb arraw-is yenna : «  a lḥif-iw ɣef Yusef », ddreɣlent wallen-is seg uɣilif, 

imi ul-is yeččur yettara kkan ɣer daxel. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « s Ṛebbi, tezgiḍ tettmektayeḍ-d Yusef, alamma 

tuɣaleḍ d amuḍin, neɣ seg wid immuten ». (85) 

 

Ө 

 

Nnan warraw-is : « mazal-ik tettmaktayeḍ-d Yusef almi tuɣaleḍ d amuḍin sixfif ɣef 

yiman-ik. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Yenna : « la ttcetkiɣ kan i Ṛebbi, s uneẓmi  akk d uɣbel-

iw. Ssneɣ, sɣuṛ Ṛebbi, ayen ur tessinem. 

(86) 

Ө 

 

Yenna Sidna Yeɛqub i warraw-is : « ur d-sbanayeɣ ara lhem-iw d leḥzen-iw siwa i 

Rebbi d netta i yeẓran i izemren i kullec. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi wwḍen ɣur-s, nnan-as : « ay amḍebber, 

nekkni d twacult-nneɣ, nettwaɣ. Nusa-d s selɛa ṛxisen, 

semed-as lkil, seddeq-aɣ. Ṛebbi yettǧazi wid 

yettseddiqen ». (88) 

Ө 

 

Ruḥen warraw n Yeɛqub ɣer umḍebber (Yusef) nnan-as :  « ay amḍebber,nekkni d 

twacult-nneɣ, nettwaɣ. Nusa-d s selɛa ṛxisen, semed-as lkil, seddeq-aɣ. Ṛebbi yettǧazi wid 

yettseddiqen ». 
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Aḍris adday Aḍris afellay 

Yenna : « teẓram i tǧǧam i Yusef akk d gma-s, mi 

kunwi, d wid ur nessin » ? (89) 

 

Ө 

 

Yenna Yusef i wayetmas : « ma tecfam d acu i txedmem i Yusef d gma-s n wayen n 

diri ». 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « kečč mačči d Yusef » ? 

Yenna :« nek d Yusef, atan gma. Niɣ iɣat-aɣ Ṛebbi. Ad 

ẓṛen wid 

ittḥezziben, wid iṣebbren, belli Ṛebbi ur isṛuḥu ara 

ṛṛateb iɛeṛḍiyen ». (90) 

Ө 

 

Nnan keč d Yusef ? yerra-asen ih d Yusef wagi d gma acqiq, ijmeɛ-aɣ Rebbi seg i 

nemfaraq, win iṣebren yettǧazi-t Rebbi s wayen yelhan. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan : « s Ṛebb, ar k- 

ismenyaf Ṛebbi gara-neɣ. Nekkni, s tidett, necceḍ » 

(91) 

Ө 

 

Nnan atmaten n Yusef s Rebbi ar k-ifeḍel fell-aɣ, iɛuz-ik s tmusni d tirga, nekkni s tidet 

nɛemmed i tucḍa. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Yenna :« ur telli tiyita deg-wen, assa. Ad 

aweni-semmeḥ Ṛebbi ! Netta yif akk wid ittḥunnun. 

(92) 

Ө 

 

Yenna-asen Yusef :« ur telli tiyita deg-wen, assa. Ad aweni-semeḥ Rebbi, d netta i 

itterḥamen i win ituben si tucḍa-ines. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi teqleɛ terkift, ababat-nsen yebda la yeqqaṛ :« nek, s 

tidet, sraḥeɣ rriḥa n Yusef, awid  kan ur teqqaṛem ara : 

la isxeṛwiḍ » 

(94) 

Ө 

Nnan-as : « s Ṛebbi, ar k-mazal di ttelfan-ik, n zik ». 

(95) 
Ө 

 

Arraw n Sidna Yaɛqub nnan-as mazzal-ik di ttelfan-ik n zik imi isen yenna sraḥeɣ rriḥa 

n Yusef. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi id-yusa ubcir, issers-as ɣef udem- Ө 
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is, llint-d wallen-is, yenna : « day ur awen nniɣ ara : nek 

ssneɣ, sɣur Ṛebbi, ayen ur tessinem » ? 

(96) 
 

Mi id-yussa ubcir ɣer Yeɛqub Yusef mazal-it yedder, issers-as ɣef udem-is tasedrit-is 

yuɣal-it-id yeẓri-is, yefreḥ yenna nekk sneɣ s ɣur Rebbi ayen ur tessinem. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Nnan as : « a babat-neɣ, ssuter ad aɣ ttwasemmḥen 

ddnubat-neɣ. S tidet, nella d ḍellam ». 

(97) 

Ө 

 

Atmaten n Yusef nan ibaba-t-nsen ad isuter akken ad ttusemḥen ddnub-at-nsen i Rebbi. 

Deg usefru ur d nufi ara ayen id i sbanayen taluft-a. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Yenna : « ad ssutreɣ, i Mass-iw, ad awen-isemmeḥ. 

Netta, s tidet, yettsemmiḥ, yettḥunnu ». (98) 

 

Ө 

 

Yenna Sidna Yaɛqub ad sutreɣ i mass-iw ad awen isemmeḥ. Deg usefru ur d iban ara 

uneḍruy-a. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi bbwḍen ɣer Yusef, isteṛḥeb s imawlan-is. yenna : « 

kecmet ɣer Maseṛ, di laman, ma irad Ṛebbi ». 

(99) 

Ө 

 

Mi tewweḍ twacult n Sidna yusef ger teɣremt yenna-asen-id kecmet ɣer Maser di laman 

deg uḍris afellay ulac aya. 

Aḍris adday Aḍris afellay  

Issuli imawlan-is ɣer Iɛeṛc. Γlin, seǧǧden-as. yenna :« a 

baba ! D wagi ay d asefru n targit-iw, n 

zik. Niɣ issufeɣ-itt Mass-iw !. Niɣ yegga-yi leqṛaṛ mi yi 

d-issuffeɣ si lḥebs. Yekkes-iken-id si sseḥra, 

deffir tismin i isker Cciṭan, gari d watma. Ṛebbi, s tidet, 

d Laṭif i win is-yehwan. Ih, Netta d 

Amusnaw, d Bab n ṣṣwab. (100) 

Ө 

 

Deg uḍris adday tban-d tifrat n targit n Yusef amek i as-tt-id issefra bab-as di tazwara 

asmi iyurga, yessuli imawlan is ɣer lɛerc, ɣlin seǧǧden-as, maca deg uḍris afellay ulac asefru 

n targit-is. 

I.4. Anda yemsawab udiwenni deg tsuret d usefru 

Deg tfelwiyin-a ad naf anda yemsawab udiwenni deg tsuret d usefru: 
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Aḍris adday Aḍris afellay 

Tebɣa-t tin uɣur yella. Terra tiwwura, u 

tenna-as : « nek inek » ! yenna : « ad iyi 

Ineǧǧi Ṛebbi ! Niɣ bab-iw iṛḥeb yissi. S 

tidet, ur rebḥen ḍellam ». (23) 

Teṛṛeẓ tawwurt lehduṛ kfan 

ɣer daxel I teẓḍem fell-as 

Temmeɣ-as ɣef tqenduṛt isfan 

Teğğa limaṛa deg lkeswa-s 

Yusef d ccateṛ yellan 

Izzi iqleb irwel-as 

 

Deg tfelwit-a nezmer ad nini qrib msawabent tiktiwin, d acu kan di tsuret tameṭṭut n 

ugellid terra tiwwura fell-as, deg usefru nnan-d terẓa tawwurt teẓdem fell-as. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Inna ugellid : « nek walaɣ sebɛa testan 

tiqewwaniyin, la tent-tettent sebɛa tuḍɛifin, 

akked sebɛa tyedrin tiẓegzawin, tiyaḍ d 

tiqquṛanin. Ay imḍebbṛen, ssefrut-iyi d 

targit, ma tellam seg wid issefruyen tirga ». 

(43) 

Yurga ugellid lmanam 

Ur ifhim ḥed Imeɛna-s 

Yufa ṛbeɛṭac n testan 

Sbɛa zaydin sbɛa nqas 

La ttmeččant tiden iqebban 

Yuki-d yeɛbed tinexsas 

 

Ijmeɛ-d ṭṭelba yeɣran 

D kra irefden akeṛṛas 

-Ard d-alseɣ leḥdit iḍṛan 

Fhem a win yellan d ameḥḥaṣ 

Ugadeɣ ggran-d yir wussan 

Yebɣa Ṛebbi ad iy-iqas 

 

 

Deg tfelwit –a yemṣaba wayen yellan di tsuret, akked usefru. Agellid yurga sebɛa testan 

ttiqewwayanin tetten-t sebɛa tyedrin tizegzawin yessuter iyemḍebbren ad as tt-id sefrun ma 

llan seg wid yesnen. 

Aḍris adday Aḍris afellay 

Mi sen-ifka ttɛebgat-nnsen, inna-asen : « 

awit iyi-d gma-t-wen s babat-wen. Day ur 

Icṛeḍ aqcic d ameẓẓyan 

-ɣas win ay bɣiɣ ad d-yas 
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twalam ara zadeɣ-awen lkil, u, nek, yefeɣ 

akk wid isnebgaten ? (59) 

Ad tawim seg wayen I yellan 

leṛẓaq ad tɛebbim kull-as 

Ma tugim cceṛ iban 

Inet-as ad cehhdent tullas 

 

Deg tfelwit-a Yusef yeṭleb I watmaten-is as id-awin gma-tsen ameẓẓyan iwakken ad 

asen-izid di lkil, takti temṣaba d tin n usefru.  

Aḍris adday Aḍris afellay 

yenna : « ur t-sedduyeɣ yid-wen, siwa ma 

tcubkem-iyi s Ṛebbi, ar d ayi-t id t-rrem, 

siwa ma zzin-awen ». Mi is ɛahden, yenna : 

« Ṛebbi d awkil ɣef wayen id nenna ».(66) 

Fekt-iyi lɛahd iṣeḥḥan 

Di lxuf ad tqablem fell-as 

 

 

Deg uḍris adday yenna Yaɛqub I warraw-is ur t-sedduyeɣ ara yid-wen siwa ma 

tɛuhdem-iyi ad t-id rrem, ihi kkren ɛuhdent. 

Tikti temsaba d weḍris afellay maca twezzil kan ɣef wamek idules deg uḍris adday.  

II.Akkeni seg tama n tsiwelt: 

Yal tasiwelt tbeddu  s tegnit n tazwara, irennu-d uferdis n urway, ineḍruyen, tifrat syin akin ad 

d-naf tagnit n taggara.  

II.1. Seg tama n tegnit n tazwara: 

D tagnit swayzs ldint tewwura n teḥkayt deg-s ad d-naf melmi d wanda teḍra teḥkayt si 

tama nwakud d wadeg akked tama n yiwudam d yismawen-nsen. 

Ad nkenni ihi gar yiḍrisen tasuret n sidna yusef d usefru n sidna yusef. Deg yeḍrisen-agi 

ur merra ur ɛdilen ara yineḍruyen, yella wacu yellan d timerna yella diɣ wacu yellan d 

nneqṣan d ayen id nesban deg tfelwiyin iɛeddan. 

Deg tsuret tagnit n tazwara tebda seg  aya 01 almi d 03. 

«Alr wigi d issekniyen n tazmamt iṭbegginen.(1) ih nessader-it-in d leqṛan, s taɛṛabt, 

amar ad t-fehmem. (2) nekni nḥekku-aken tiḥkayin igerzen maḍi, deg wayen i ken nweḥḥa di 

leqṛan-agi. Ih, telliḍ, uqbel-is, seg wis iɣeflen. (3) » 

Ma deg usefru yebda-tt umedyaz akka:  
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Sslaṭɣef-k a nnbi Lɛednan 

S lɛed n lehwa ɣef ṛṛef 

S lɛed n tmurt d yigenwan 

D ttejṛa igezmen texlef 

Ɛed n lebḥuṛ d yiselman 

D leṛwaḥ si mkul ccḍef 

Bismilleh ard bduɣ inan 

Fhem a willan d lɛaref 

Ccix yettṛebbin lexwan 

Cciṭan ma ad ɣef-s ixḍef 

Neɣ win zeddigen am wamaman 

Taxlift n Sidna Yusef 

 

Akken i d-nwala deg yimedyaten i d-nefka yella-d umgired imi deg tsuret tazwert d 

tamezyant anda id yeglem Rebbi sebḥanou i Nbi: taqesit-a seg teqsiḍin igerzzen, yenna-as 

nenzel-d leqran-a s tutlayt n taɛrabt …  

Ma deg usefru ad nini yebda umedyaz tazwert-is s ṣṣlat ɣef Nbi deg snat n tseddarin. 

II.2.Aferdis n urway: 

Deg-s i tbeddu tsiwelt, aferdis-a d netta ara d-islalen ineḍruyen, deg tsuret nezmer ad 

nini llan 16 n yineḍruyen ma deg usefru ad naf kan 23 maca ɣas yella-d umgired-agi ad naf 

iwudam igejnanen qqimen akken lebni n teqsit d yiwen, yella wayen i ten-icerken axaṭer 

ttemcabint deg tegnatin n tmenna d yizamulen d temsirin. Yella daɣen wayen tt-yessemxillfen 

d Leqran imi nettat s lebni ines, s tmeɣrut ines s yineḍruyen ines. 

 Haten-ad ineḍruyen amek iten-id nesuqel seg Majister  n “Sadi Qasi”.22 

                                                           
22 SADI Kaci, Du texte sacré arab au texte littéraire Kabyle, mémoire de magister, Tizi Ouzou, 2013, p.81 . 



Ixef wis sin:   Aserwes gar sin n yiḍrisen 

 

41 
 

Tasuret n Yusuf Taqsit n Sidna Yusef 

Tigzmin Agbur n telkamin layat Tigezmin Agbur n telkamin tiseddarin 

Tagnit n 

tazwara 
Tazwert (1-3) 

Tagnit n 

tazwara 
Tazwert [1-2] 

1 
Mi yules sidna Yusef 

targit-is i baba-s. 
(4-6) 1 

Mi yules sidna Yusef 

targit-is i baba-s. 
[3-5] 

2 Tismin n watmaten. (7-10) 2 Tismin n watmaten. [6-7] 

3 
Yusef yettwaḍqqer ɣer 

wanu. 
(11-15) 3 

Yusef yettwaḍqqer 

ɣer wanu. 
[8] 

   4 

Mi it-idegger 

uqerṣan yebɣa ad t-

izlu. 
[9] 

   5 
Mi id-yumer ǧebril 

deg wanu ɣur Yusef. 
[10-12] 

4 
Mi skaddben watmaten n 

Yusef i babat-sen  
(16-18) 6 

Mi skaddben 

watmaten n Yusef i 

babat-sen  
[13-14] 

   7 
 Anejmuɛ deg 

lɣaba+ ddib 
[15-16-17] 

5 
Mi d-sellken wid d-

iɛeddan Yusef seg lbir  
(19-22) 8 

Mi d-sellken wid d-

iɛeddan Yusef seg 

lbir  
[18-23] 

   9 
Mi yuɣal yusef d 

axeddam yettwaḥqer 
[24] 

   10 
Mi ikfan yir ussan n 

Yusef  
[25-26] 

6 

Mi as-tezzi tmeṭṭut n 

sselṭan mi yugi tger-it ɣer 

lḥebs  
(23-29) 11 

Mi as-tezzi tmeṭṭut n 

sselṭan mi yugi tger-

it ɣer lḥebs  
[27-32] 

7 
Mi gezment tlawin 

ifassen-nsent 
(30-34)    

8 
Yusef d targit n ssin n 

yelmeẓyen. 
(35-42)    

9 

Mi yessefra Yusef targit 

n sselṭan, yuɣal yeffeɣ 

seg lḥebs  
(43-57) 12 

Mi yessefra Yusef 

targit n sselṭan, 

yuɣal yeffeɣ seg 

lḥebs  

[35-41] 

   13 
Yusef yuɣ tameṭṭut n 

ugellid  
[42] 
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 Deg tfelwit-a nebḍa taqsiṭ ɣef 16 n tegzamin ɛla ḥsab n yineḍruyen, ma deg tsuret 

nebḍa-tt ɣef 23 n tegzamin.  

 Llan kra n yineḍruyen lan deg usefru maca ulac-iten deg tsuret akken diɣen yella 

wayen deg tsuret ulac-it deg usefru.  

 

 

S10 
Mi yeɛqel Yusef 

atmaten-is  
(58-62) 14 

Mi yeɛqel Yusef 

atmaten-is  

[43-44] 

[47-49] 

   15 Yusef d iblis. [45-46] 

11 

Mi as-nnan watmaten n 

yusef i babat-sen ad awin 

gmat-sen amecṭuḥ. 

 

(63-69) 16 

Mi as-nnan 

watmawten n yusef i 

babat-sen ad awin 

gmat-sen amecṭuḥ. 

 

[50-53] 

12 
Mi iɛemmed Yusef ad 

yeṭṭef gma-s amcṭuḥ  
(69-79) 17 

Mi iɛemmed Yusef 

ad yeṭṭef gma-s 

amcṭuḥ  
[54-58] 

13 
Mi iḥulfa Yeɛqub s mmi-

s mazal-it yedder  
(80-87) 18 

Mi iḥulfa Yeɛqub s 

mmi-s mazal-t 

yedder  
[59] 

14 
Mi isemmaḥ Yusef i 

watmaten-is 
(88-95)    

15 
Mi d-yuɣal yiẓri i 

Yeɛqub  
(96-98) 19 

Mi d-yuɣal yiẓri i 

Yeɛqub  
[60] 

   20 
Inig n Yaɛqub ɣer 

Maser deg saɛa  
[61-62] 

   21 

Mi yebɣa Yaɛqub ad 

iɛaqeb arraw-is ɣef 

wayen xedmen 
[63] 

16 
Aseǧǧed n twacult d 

watmaten i Yusef 
(99-

101) 
22 

Yusef isemmaḥ i 

watmaten-is 
[64] 

   23 

Mi temlal tassa d 

way turew ferḥen 

meṛṛa 
[65] 

Tagnit n 

tagara 
Tagrayt  

(102-

111) 

Tagnit n 

taggara 
Tagrayt  [66] 
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Llan yeḥricen ɣas yenna-ten-id Leqran ulac-iten deg teqsidt neɣ drus i d-tɛawed : 

 Mi as-yenna Yusef i gma-s amecṭuḥ tukreḍ. 

 Mi iḥulfa Yeɛqub s mmi-s mazal-t yedder. 

 Awal n taggara. 

Ma d iḥricen niḍen ɣas llan deg Leqran, taqsidt tessiɣzef awal, terna-d sɣur-s: 

 Targit n Yusef. 

 Tismin n watmaten. 

 Ccbaḥa n Yusef. 

 Laẓ. 

 Tuɣalin n yeɛqub d Yusef. 

 Lferḥ n temlilit. 

II.3.Ferru n wugur: 

Deg uḥric-a nettaf-d belli yal ugur yellan daxel n tsiwelt ttafen-as-d tifrat is deg-s 

ibeddun yineḍruyen leḥḥun ɣer talwit, yettrusu cwal yekkren deg tsiwelt. 

Hat-an ayen id issebganen ugur yefra deg tsuret: 

 Mi as-nnan watmawten n yusef i babat-sen ad awin gmat-sen amecṭuḥ. 

 Mi iɛemmed Yusef ad yeṭṭef gma-s amcṭuḥ. 

 Mi iḥulfa Yeɛqub s mmi-s mazal-t yedder. 

 Mi d-yuɣal yiẓri i Yeɛqub. 

ayen id isbanayen ferru n wugur deg usefru:  

«Sidna Yaɛqub may s-nnan 

Isud lɛebd ma iḥess-as 

-Nwiɣ ur d-ğğim laman 

Si Yusef i iɣaben ur d-ittas 

Fkan-as leɛhud iṣeḥḥan 

S ṛṛṣaṣ ad qablen fell-as 

 

Ṭṭmana di mkul amkan 

Lḥif ma iɛedda fell-as 

Iḍelb-it-id sselṭan 
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D lwağeb ad nesbeṛ I lḥekma-s 

 

Neɣ: 

 Ma ur d-iddi laẓ iban 

 D cceṛ ad tebnum fell-as 

Neɣ: 

 Ɣerrzen tiɣrar akken llan 

Nitni rrwi rekben fell-as 

Wwin abrid s ineẓman 

Amek ara qablen baba-s 

Neɣ: 

 La s-heddṛen ur issemḥas 

Neɣ: 

 Icɛaf tcehm-it tasa-s 

 

Yak yuɣal seg wid issetḥan 

Mi keṭṭṛen tuzzma fell-as 

 

Iffeɣ di temdint willan 

Icidd-d tarbaɛt aṭas 

Iseggb-asen di ṭhellan 

-mmi ad t-terrem d alemmas 

Fekt-iyi lɛahd iṣeḥḥan 

Di lxuf ad tqablem fell-as 

 

Taggara mi d-twellan 

Wwin-d abrid s weḥwas 

Ɣer Maseṛ ucbiḥ n lbiban 

Yusef ires di ttnasfa-s 

Qesden-t uẓidan n llsan 

Inɛam ad ağwen fell-as 

 

Ttexmim yedda di tteqlan 

Yezzi ɣer uxdim iml-as 
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-Xdem lebɣi-k di lkilan 

Ad terreḍ zzyada fell-as 

Ad inneḥsab si lxeyyan 

Ad t-iṭṭef ccṛeɛn yimeḥbas 

 

Iḥḍeṛ-d lqebḍ n letman 

Kulwa ad d-imud si sselfa-s 

Lɣaci am lwidan 

Axdim iwqeɛ di lexlaṣ 

Qellben zzyada w isɛan 

Kksen-tt-id deg sselɛa-s 

 

Yewwi-t ɣer lbeṛğ lɛalyan 

Isḍil-it ɣef lbaḍna-s 

Ar as-iheddeṛ yettru 

Imiren i t-yeɛqel d gma-s 

Iḥku-yas ayen yeḍṛan 

Isal ɣef umɣar n baba-s 

 

Isteqsi-t ɣef lğiran 

Akked temɣart n yemmas 

Ikks-d taqenduṛt n ccan 

D tin i d-ifka d limaṛa-s 

Rran-tt-id deg sselɛa 

Ɣer daxel ɣerrzen fell-as 

 

Tamdint urɛad i tt-walan 

S axxam tqeddem rriḥa-s 

Sidna Yaɛqub mi-tt israḥ 

Ibda la inedder am uɣilas 

Maday mačči d cciṭan 

Yusef tewweḍ-iyi-d rriḥa-s 

 

Fkan-as taqenduṛt n ccan 
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Isself i wudm-is aṭas 

Ifetḥ-as Ṛebbi lbiban 

Ass-n i yefṛez iḍɣef was 

Usan-d leḥbab akken llan 

S lfeṛḥ akk rzan fell-as 

 

Izzi-d s wudm-is ican 

Leɛqel-is mi d-iskefkef 

Inna-yas A tarwa zwiret 

ɣer wanda yezdeɣ Yusef 

Tikli n telt chuṛ akteṛ 

Di ssaɛa i-tt issuref 

 

Feṛḥent lemluk deg  yigenwan 

Imlal d baba-s Yusef 

A la s-iheddeṛ ar ittru 

ɛaḍem n ssaqya ɣef ṛṛef 

Iḥka-yas leɣbayen aṭas 

Ay yeḍṛan d yimcennef 

 

Inna-yas Sebṛ a memmi 

Ṛebbi yefka-d asulef 

Atmaten-ik assa ad ten-mḥuɣ 

S ssif akk ad ten-nḥerref 

Iğuwb-it-id s wawal 

Mmi-s yellan d lɛaref 

 

Inna-yas Xzu cciṭan 

Nɛal Iblis ad ak-yanef 

Lqaḍɛa d ssbeṛ i t-yernan 

Nekni di Lleh ay neṭṭef 

Ṛebbi ar lmendad iwala 

Neɣra mačči dɣa netlef 

 

Rran nnzah d ameqqran 
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ɣef lxil ibda ucawef 

Igenwan sebɛa tmura 

Feṛḥen s Sidna Yusef 

Aḥnin iddm-it ɣer ṛṛeḥma 

Di lḥewḍ n nnbi i d-icucef» 

 

Deg ferru nwugur n usefru-a ad naf awal ɣezzif mliḥ d ayen it yeǧǧan yemxallaf d tsuret 

imi yella-d usnerni deg neḍruyen rnu yeṭṭuqet uglam.  

II.4.Seg tama n tegnit n taggara: 

Tagnit n taggara d aḥric aneggaru deg tsiwelt. Deg uḍris yellan d tasuret (aḍris adday) 

ad d-naf belli yekfa s tumert d talwit imi Yusef d twacult-is qqimen aceḥal ur mlalen ara syen 

akin temlal tassa d way turew. Sidna yusef seǧǧden-as watmaten-is. 

« Tagi, si teḥkayin n tbaḍnit, Nweḥḥa yak-tt in. Ur telliḍ ɣuṛsen, mi mwafaqen ad tt-addin. (102) Aṭas 

n yemdanen, xas tɛettbeḍ, ur ttamnen. (103) Ur asen ssutur ara taqdiɛt. Neţţa, d asmekti kan i 

imaḍalen. (104) I illan deg issekniyen di tmurt d igenwan ! La teddun fellasen, meɛna nekṛen-ten. 

(105) Aṭas, seg-sen, ur ttamnen s Ṛebbi, siwa ma curken as. (106) Day ţţeklen ur asen isburru yara 

uɛaqeb n Ṛebbi, neɣ ur ten id iţţas ara yimir, deqzalla, ur ţfaqan ? (107) Ini : « wagi d abrid-iw, la 

ttnujuɣ ɣer Ṛebbi ad yeldi allen, i nek d wid yeddan yidi. Gedha s Ṛebbi ! Ur lliɣ seg wid yettcaraken 

». (108) Nuzen kan, uqbel ik, irgazen seg imezdaɣ n temdinin, iwumi Nweḥḥa. Day ur unagen ara di 

tmurt, ad walin amek teḍra d wid iten id izwaren ? Ih, ttif xiṛ axxam aneggaru i wid yettḥezziben. Day 

ur tefhimem ara ? (109) Alamma, mi uysen imazanen, ur ɣilen skaddben-ten, Nefka-asen afus. 

Nettsellik win iɣ ihwan. Ur ittwakkas ara ssxeḍ nneɣ, i wegdud ibeɣwḍiyen. (110) Niɣ, di teḥkayin 

nnsen, illa uselmed i lɛuqqal. Ur telli d taqsiṭ id innulfan. Nettt tetebbet-d ay d izwaren, tfeṣṣel-d yal 

cci. D nnhaya u d aḥunnu i wegdud i yumnen(111) » 

Ma yella nuɣal-d ɣer usefru, ad d-af amedyaz iger-d tagnit-is n taggara akka:  

«Rran nnzah d ameqqran 

ɣef lxil ibda ucawef 

Igenwan sebɛa tmura 

Feṛḥen s Sidna Yusef 

Aḥnin iddm-it ɣer ṛṛeḥma 

Di lḥewḍ n nnbi i d-icucef 

 

TTxil-k a Lleh mulana 
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Aḥnin i tt-ibnan tewqef 

Dɛaɣ-k-in s lambiyya 

Ṣṣaḥaba d Sidna Yusef 

Taɛfuḍ I kra yellan da 

Di lḥewḍ n nnbi ad d-ncucef. » 

Ihi ad nini tignatin-a mxallafent imi amedyaz iger-d taseddart s wacu yemdel tawwurt n 

usefru-is. Taseddart-agi ulac-itt deg uḍris n tsuret. D ayagi I as-yernan cbaḥa I usefru-agi. 

Maca ayagi d ayen ur tneǧǧi ara ad ibɛed ɣef uḍris adday (tasuret), akken nwala amedyaz ur 

yebri ara I uḍris anaṣli imi lqaleb d yiwen.  

 

Tagrayt:  

       Nwala-d deg yixef-a, akenni gar tsuret d usefru si tama n udiweni akked si tama n tsiwelt,  

seld tasleḍṭ-a i nexdem iban-d umesnulfu yesseqdec amyeḍres i d-yemmalen assaɣ d uḍris-nni 

adday “ tasurt”. Nufa-d amesnulfu n usefru yefka azal i uḍris anaṣli ɣas akken yella kara n 

wayen i d-yerna sɣur-s yella-d d amgired maca taɣessa nezmer ad nini d yiwet. 
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Tasekla taqbaylit d tasekla id-yekkren ɣef timawit, tuget n yeḍrisen ɛeddan-d seg tsuta 

ɣer tayeḍ, s taɣect seg yimi ɣer tmezzuɣt, acku agdud amaziɣ weqbel anekcum arumi ur 

yettaru ara ayen id-yeqqar, tasekla-a tedda-d d aceḥal n leqrun s timawit rnu tɛedda-d seg tallit 

anida yettwaḥrem ɣef yemyura ad arun s tutlayt n tmaziɣt, ala kan s tutlayt n tefransist. Asmi 

ituɣal ɣer tira tekkes tugdi yuɣal yeldi ubrid, s wayen xedmen yemseskilen ifransisen (ama d 

imḍebbren irumyen ama d iɛsekriyen) imi d Fransa i yellin iɣerbazen deg tmurt. 

Deg yixef amezwaru n leqdic-nneɣ, ad d-naf tibadutin n snat n tewsatin n tsekla 

tamedyazt i yeṭtfen aḥric ameqqran deg tmeti taqbaylit, acku ttawin-tt-id yemdanen deg 

tudert-nsen n yal ass akked tsiwelt i yellan d lsas n wullis d nettat id-taɣect-nni id-yessawalen 

ineḍruyen n teḥkayt d kra n yiferdisen-nsent. 

Deg yixef wis sin newwi-d deg-s awal ɣef snat n tmiḍranin tigejdanin n usnulfu 

“Taḍersit” d “talsira” s tbuda i as-nefkan yemnuda d lesnaf-nsent, acku mi id-tuɣal tsekla 

taqbaylit ɣer tira yebda-d usnulfu imi cfawat ad neqqsent ad neqqsent, maca assaɣ yella tikti d 

yiwet; lqaleb d yiwen ɣer wayen yellan d aqbur. 

Deg yixef wis kraḍ nwala-d akenni gar yeḍrisen, akenni-a yella-d si tama n udiweni imi 

nufa-d aṭas i yellan d timerna deg usefru ulac-it deg tsuret, d waṭas n udiweni deg tsuret ulac-

it deg usefru yettwakkes i meṛṛa, rnu ɣers cwiṭ maḍi n tikta i yemṣaban way gar-asen. Daɣen 

newwi-d awal ɣef ukenni s umata gar sin yeḍrisen nufa-d yemgarad amek yebda umedyaz 

tazwert-is d wamek id-t-nezzel d tasuret ur ɛdilen ara. 
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Tiɣbula:  

 Idlisen:  

 AIT MENSOUR Remdhan, Leqwran, Edition Zyriab tizrigt tis snat, Algérie, 2009 

 Bouamara Kamal, Amawal n tunuɣin n tesnekyest, Tizi ouzou, HCA, 2007. 

 Hamri Djamal, Anadi di tmedyazt tasleḍt n udiz di tmedyazt n teqbaylit, Asqamu unnig 

n timuzɣa,2007. 

 Mammeri mouloud, Poèmes kabyles anciens, Algérie, Editions Mehdi, 2009. 

 Salhi Mohend Akli, Étude de la littérature kabyle, ED:ENAG, Alger,2011. 

 

 Imawalen:  

 

 SALḤI. M.A, Asegzawal ameẓẓyan n tsekla, petit dictionnaire de littérature,2éme ED 

l’Odyssée, Tizi Ouzou, 2017.  

 

 Ikatayen n taggara n Master d Magister :  

 

 AMZAL Salwa et OUHAMOU Djouher, Tamukrist n tewsatin n tmacahut, Akatay n 

Master, FOURALI Yasmina (dire.), Tubiret, 2014. 

 BOUMEKRAA Kenza, Amyeḍres d talsira “deg uḍris uzzu n tayri n Hadjira 

OUBACHIR”, Akatay n master, SADI Kaci (dir.), Tizi Ouzou, 2018. 

 FAKHEUR Lydia, Tasleḍṭ n yiwudam deg wungal “teṭilli-d ur d-keččem” n ƐMER 

Mezdad, Akatay n master, DAID Zakia (dire.), Tizi Ouzou, 2021. 

 MEZAHEM Kassia et BENTTAYEB Nadia, Tasleḍṭ n tsiwelt d uwadem deg ungal n 

“MOURAD ZIMOU” «Kawiṭu», Akatay n master, FITAS Rachida (dire.), Tizi Ouzou, 

2020. 

 Qasi Sadi, Tiqsiḍin: du texte sacré arab au texte littéraire Kabyle, Mémoire de 

Magister, Mohand Akli Salhi (dir.), Université Tizi Ouzou, 2013. 

 Site internet :  

 https://mawdoo3.com.(En ligne) 0202جيهان عادل حجاحجة، تعريف" سورة يوسف" 
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Tazwert:  

      Am yal leqdic, ad naf deg-s amawal i yesseqdec win i t-ixeddmen, ad d-naf deg-s awalen 

yefka-d anamek nsen ama s tseddart, ama s tefyirt neɣ d anamek s tutlayt-nniḍen.  

Awalen s tmaziɣt Anamek-nsen s tefransist  Amawal i nesseqdec  

Amsawal Narrateur  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Amsawal aniri Narrateur extra-diégétique  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Amsawal awadem Narrateur homo-diégétique Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Amsawal agensay Narrateur intra-diégétique Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Tasiwelt Narration  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Afeḍres Méta textualité  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Awseḍres Architextualité  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Azneḍris  Paratexte  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Afeḍris Méta texte  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Afleḍres Hyper textualité Salḥi M.A «asegzawal 
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ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Aḍris adday Hypo texte Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 

Aḍris afellay  Hypertexte  Salḥi M.A «asegzawal 

ameẓyan n tsekla » Ed: 

L’Odysse, Alger,2012. 
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وسف    سورة  ي 

   
ب
  ـ

م ـسْم  الل  ي    الر ح 
 ه  الر حْمَن 

( نحَْنُ نَقصُُّ عَلَيْكَ أحَْسَنَ الْقصََصِ 0( إنَِّا أنَْزَلْنَاهُ قرُْآناً عَرَبِيًّا لعَلََّكُمْ تعَْقِلوُنَ )2الر تلِْكَ آيَاتُ الْكِتاَبِ الْمُبيِنِ )

قَالَ يوُسُفُ لِِبَيِهِ يَا أبَتَِ إِنِِّي رَأيَْتُ أحََدَ  ( إذِْ 3بمَِا أوَْحَيْنَا إلِيَْكَ هَذاَ الْقرُْآنَ وَإِنْ كُنْتَ مِنْ قَبْلِهِ لمَِنَ الْغَافلِِينَ )

( قَالَ يَا بنُيََّ لََ تقَْصُصْ رُؤْيَاكَ عَلَى إخِْوَتكَِ فَيكَِيدوُا لكََ 4عَشَرَ كَوْكَباً وَالشَّمْسَ وَالْقمََرَ رَأيَْتهُُمْ لِي سَاجِدِينَ )

نْسَانِ عَدوُ   ( وَكَذلَِكَ يجَْتبَِيكَ رَبُّكَ وَيعُلَِِّمُكَ مِنْ تأَوِْيلِ الِْحََادِيثِ وَيتُمُِّ نعِْمَتهَُ عَليَْكَ 5مُبيِنٌ ) كَيْداً إِنَّ الشَّيْطَانَ لِلِْْ

هَا عَلَى أبَوََيْكَ مِنْ قبَْلُ إِبْرَاهِيمَ وَإسِْحَاقَ إنَِّ رَبَّكَ عَلِيمٌ حَكِيمٌ ) فيِ يوُسُفَ  ( لَقدَْ كَانَ 6وَعَلىَ آلِ يعَْقوُبَ كَمَا أتَمََّ

إذِْ قَالوُا لَيوُسُفُ وَأخَُوهُ أحََبُّ إِلَى أبَِينَا مِنَّا وَنحَْنُ عُصْبَةٌ إِنَّ أبََانَا لَفِي ضَلََلٍ مُبيِنٍ ( 7وَإخِْوَتِهِ آيَاتٌ لِلسَّائلِِينَ )

( قَالَ قَائلٌِ 9وا مِنْ بعَْدِهِ قَوْمًا صَالِحِينَ )( اقْتلُوُا يوُسُفَ أوَِ اطْرَحُوهُ أرَْضًا يخَْلُ لكَُمْ وَجْهُ أبَيِكُمْ وَتكَُونُ 8)

( قَالوُا يَا أبَاَنَا مَا 22) مِنْهُمْ لََ تقَْتلُوُا يوُسُفَ وَألَْقوُهُ فِي غَياَبتَِ الْجُبِِّ يلَْتقَِطْهُ بعَْضُ السَّيَّارَةِ إِنْ كُنْتمُْ فاَعِلِينَ 

( قَالَ 20( أرَْسِلْهُ مَعَنَا غَداً يرَْتعَْ وَيلَْعبَْ وَإنَِّا لَهُ لحََافظُِونَ )22لَنَاصِحُونَ ) لكََ لََ تأَمَْنَّا عَلَى يوُسُفَ وَإنَِّا لَهُ 

 ( قَالوُا لَئِنْ أكََلَهُ الذِِّئبُْ وَنحَْنُ 23إِنِِّي لَيحَْزُننُِي أنَْ تذَْهَبوُا بِهِ وَأخََافُ أنَْ يَأكُْلَهُ الذِِّئبُْ وَأنَْتمُْ عَنْهُ غَافلِوُنَ )

ا ذهََبوُا بِهِ وَأجَْمَعوُا أنَْ يجَْعلَوُهُ فِي غَياَبتَِ الْجُبِِّ وَأوَْحَيْنَا إلَِيْهِ لَتنُبَِِّئنََّهُمْ 24عُصْبةٌَ إِنَّا إذِاً لخََاسِرُونَ ) ( فلَمََّ

ا ياَ أبَاَنَا إِنَّا ذهََبْنَا نسَْتبَقُِ وَترََكْناَ ( قَالو26ُ( وَجَاءُوا أبَاَهُمْ عِشَاءً يَبْكُونَ )25بِأمَْرِهِمْ هَذاَ وَهُمْ لََ يشَْعرُُونَ )

( وَجَاءُوا عَلَى قمَِيصِهِ بدِمٍَ كَذِبٍ 27يوُسُفَ عِنْدَ مَتاَعِنَا فَأكََلَهُ الذِِّئبُْ وَمَا أنَْتَ بمُِؤْمِنٍ لَنَا وَلَوْ كُنَّا صَادِقيِنَ )

لتَْ لكَُمْ أنَْفسُُكُمْ أمَْرًا فَصَبْ  ( وَجَاءَتْ سَيَّارَةٌ فَأرَْسَلوُا 28رٌ جَمِيلٌ وَاللَّهُ الْمُسْتعَاَنُ عَلَى مَا تصَِفوُنَ )قَالَ بلَْ سَوَّ

وهُ بضَِاعَةً وَاللَّهُ عَلِيمٌ بمَِا يعَْمَلوُنَ ) ( وَشَرَوْهُ بِثمََنٍ 29وَارِدهَُمْ فَأدَْلَى دلَْوَهُ قَالَ يَا بشُْرَى هَذاَ غُلََمٌ وَأسََرُّ

اهِدِينَ )بخَْسٍ درََاهِ  ( وَقاَلَ الَّذِي اشْترََاهُ مِنْ مِصْرَ لَِمْرَأتَِهِ أكَْرِمِي مَثوَْاهُ 02مَ مَعْدوُدةٍَ وَكَانوُا فِيهِ مِنَ الزَّ

حَادِيثِ وَاللَّهُ غَالِبٌ لَِْ عَسَى أنَْ ينَْفعَنَاَ أوَْ نَتَّخِذهَُ وَلدَاً وَكَذلَِكَ مَكَّنَّا لِيوُسُفَ فِي الِْرَْضِ وَلِنعُلَِِّمَهُ مِنْ تأَوِْيلِ ا

ا بلََغَ أشَُدَّهُ آتيَْنَاهُ حُكْمًا وَعِلْمًا وَكَذلَِكَ نجَْزِي الْمُحْسِنيِنَ 02عَلَى أمَْرِهِ وَلكَِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لََ يعَْلمَُونَ ) ( وَلمََّ

بْوَابَ وَقَالتَْ هَيْتَ لكََ قَالَ مَعَاذَ اللَّهِ إِنَّهُ رَبِِّي أحَْسَنَ ( وَرَاوَدتَهُْ الَّتيِ هُوَ فِي بيَْتهَِا عَنْ نَفْسِهِ وَغَلَّقتَِ الَِْ 00)

تْ بِهِ وَهَمَّ بهَِا لَوْلََ أنَْ رَأىَ برُْهَانَ رَبِِّهِ كَذلَِكَ لِنَصْرِفَ عَنْهُ 03مَثوَْايَ إِنَّهُ لََ يفُْلِحُ الظَّالِمُونَ ) ( وَلَقدَْ هَمَّ

( وَاسْتبَقَاَ الْبَابَ وَقدََّتْ قمَِيصَهُ مِنْ دبُرٍُ وَألَْفيََا سَيِِّدهََا لدَىَ 04هُ مِنْ عِباَدِنَا الْمُخْلَصِينَ )السُّوءَ وَالْفحَْشَاءَ إِنَّ 

نْ نفَْسِي ( قَالَ هِيَ رَاوَدتَنِْي عَ 05الْبَابِ قَالتَْ مَا جَزَاءُ مَنْ أرََادَ بِأهَْلِكَ سُوءًا إِلََّ أنَْ يسُْجَنَ أوَْ عَذاَبٌ ألَِيمٌ )

( وَإِنْ كَانَ قمَِيصُهُ قدَُّ مِنْ 06وَشَهِدَ شَاهِدٌ مِنْ أهَْلِهَا إِنْ كَانَ قمَِيصُهُ قدَُّ مِنْ قبُلٍُ فَصَدقَتَْ وَهُوَ مِنَ الْكَاذِبيِنَ )

ادِقِينَ ) ا رَأىَ قمَِيصَهُ قدَُّ مِنْ دبُرٍُ قَالَ 07دبُرٍُ فكََذبَتَْ وَهُوَ مِنَ الصَّ ( 08إِنَّهُ مِنْ كَيْدِكُنَّ إِنَّ كَيْدكَُنَّ عَظِيمٌ ) ( فلَمََّ

( وَقَالَ نسِْوَةٌ فِي الْمَدِينةَِ امْرَأتَُ 09يوُسُفُ أعَْرِضْ عَنْ هَذاَ وَاسْتغَْفِرِي لِذنَْبكِِ إِنَّكِ كُنْتِ مِنَ الْخَاطِئيِنَ )

ا سَمِعتَْ بمَِكْرِهِنَّ أرَْسَلتَْ 32ا إِنَّا لَنرََاهَا فِي ضَلََلٍ مُبِينٍ )الْعزَِيزِ ترَُاوِدُ فَتاَهَا عَنْ نفَْسِهِ قدَْ شَغَفهََا حُبًّ  ( فلَمََّ

ا دِيهَُنَّ رَأيَْنهَُ أكَْبرَْنَهُ وَقطََّعْنَ أيَْ  إلَِيْهِنَّ وَأعَْتدَتَْ لهَُنَّ مُتَّكَأً وَآتتَْ كُلَّ وَاحِدةٍَ مِنْهُنَّ سِكِِّيناً وَقاَلتَِ اخْرُجْ عَلَيْهِنَّ فلَمََّ

( قاَلتَْ فَذلَِكُنَّ الَّذِي لمُْتنَُّنِي فِيهِ وَلَقدَْ رَاوَدْتهُُ عَنْ نفَْسِهِ 32وَقلُْنَ حَاشَ لِلَّهِ مَا هَذاَ بشََرًا إِنْ هَذاَ إِلََّ مَلكٌَ كَرِيمٌ )

ا 30اغِرِينَ )فَاسْتعَْصَمَ وَلئَنِْ لَمْ يَفْعلَْ مَا آمُرُهُ لَيسُْجَننََّ وَلَيكَُوناً مِنَ الصَّ  ( قَالَ رَبِِّ السِِّجْنُ أحََبُّ إلَِيَّ مِمَّ

( فَاسْتجََابَ لَهُ رَبُّهُ فَصَرَفَ 33يدَْعُوننَيِ إلَِيْهِ وَإِلََّ تصَْرِفْ عَنِِّي كَيْدهَُنَّ أصَْبُ إلَِيْهِنَّ وَأكَُنْ مِنَ الْجَاهِلِينَ )

( وَدخََلَ 35( ثمَُّ بدَاَ لهَُمْ مِنْ بعَْدِ مَا رَأوَُا الْْياَتِ لَيسَْجُننَُّهُ حَتَّى حِينٍ )34يمُ )عَنْهُ كَيْدهَُنَّ إنَِّهُ هُوَ السَّمِيعُ الْعلَِ 

  رَأسِْي خُبْزًا تأَكُْلُ مَعَهُ السِِّجْنَ فَتيَاَنِ قَالَ أحََدهُُمَا إِنِِّي أرََانِي أعَْصِرُ خَمْرًا وَقاَلَ الْْخَرُ إِنِِّي أرََانِي أحَْمِلُ فوَْقَ 
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( قَالَ لََ يأَتِْيكُمَا طَعاَمٌ ترُْزَقَانِهِ إلََِّ نبََّأتْكُُمَا بتِأَوِْيلِهِ قبَْلَ أنَْ 36الطَّيْرُ مِنْهُ نبَِِّئنْاَ بتِأَوِْيلِهِ إنَِّا نرََاكَ مِنَ الْمُحْسِنيِنَ )

ا عَلَّمَنِي رَبِِّي إِنِِّي ترََكْتُ مِلَّةَ قَوْمٍ  ( وَاتَّبعَْتُ 37لََ يؤُْمِنوُنَ بِاللَّهِ وَهُمْ باِلْْخِرَةِ هُمْ كَافرُِونَ )يَأتْيِكَُمَا ذلَِكُمَا مِمَّ

للَّهِ عَلَيْنَا وَعَلىَ مِلَّةَ آبَائِي إِبْرَاهِيمَ وَإسِْحَاقَ وَيعَْقوُبَ مَا كَانَ لَنَا أنَْ نشُْرِكَ بِاللَّهِ مِنْ شَيْءٍ ذلَِكَ مِنْ فَضْلِ ا

ارُ 38النَّاسِ لََ يشَْكُرُونَ ) النَّاسِ وَلكَِنَّ أكَْثرََ  قوُنَ خَيْرٌ أمَِ اللَّهُ الْوَاحِدُ الْقهََّ ( يَا صَاحِبَيِ السِِّجْنِ أأَرَْبَابٌ مُتفَرَِِّ

يْتمُُوهَا أنَْتمُْ وَآباَؤُكُمْ مَا أنَْزَلَ اللَّهُ بهَِا مِنْ سُلْطَا39) إنِِ الْحُكْمُ إِلََّ لِلَّهِ  نٍ ( مَا تعَْبدُوُنَ مِنْ دوُنهِِ إِلََّ أسَْمَاءً سَمَّ

ا أحََدكُُمَا 42أمََرَ ألَََّ تعَْبدُوُا إِلََّ إِيَّاهُ ذلَِكَ الدِِّينُ الْقَيِِّمُ وَلكَِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لََ يعَْلمَُونَ ) ( ياَ صَاحِبيَِ السِِّجْنِ أمََّ

ا الْْخَرُ فَيصُْلبَُ فَتأَكُْلُ  ( وَقَالَ 42الطَّيْرُ مِنْ رَأسِْهِ قضُِيَ الِْمَْرُ الَّذِي فيِهِ تسَْتفَْتيَِانِ ) فَيسَْقِي رَبَّهُ خَمْرًا وَأمََّ

( وَقَالَ 40نِ بِضْعَ سِنيِنَ )لِلَّذِي ظَنَّ أنََّهُ نَاجٍ مِنْهُمَا اذْكُرْنِي عِنْدَ رَبِِّكَ فَأنَْسَاهُ الشَّيْطَانُ ذِكْرَ رَبِِّهِ فلََبثَِ فِي السِِّجْ 

ُ ي أرََى سَبْعَ بَقرََاتٍ سِمَانٍ يأَكُْلهُُنَّ سَبْعٌ عِجَافٌ وَسَبْعَ سُنْبلََُتٍ خُضْرٍ وَأخَُرَ يَابسَِاتٍ يَا أيَُّهَا الْ الْمَلِكُ إِنِِّ  ََ مَ

ؤْيَا تعَْبرُُونَ ) حْلََمِ بعَِالِمِينَ ( قَالوُا أضَْغَاثُ أحَْلََمٍ وَمَا نحَْنُ بتِأَوِْيلِ الَِْ 43أفَْتوُنيِ فِي رُؤْياَيَ إنِْ كُنْتمُْ لِلرُّ

ةٍ أنَاَ أنُبَِِّئكُُمْ بِتأَوِْيلِهِ فَأرَْسِلوُنِ )44) دِِّيقُ أفَْتِناَ فيِ 45( وَقَالَ الَّذِي نجََا مِنْهُمَا وَادَّكَرَ بعَْدَ أمَُّ ( يوُسُفُ أيَُّهَا الصِِّ

خُضْرٍ وَأخَُرَ يَابسَِاتٍ لعَلَِِّي أرَْجِعُ إلَِى النَّاسِ لعَلََّهُمْ  سَبْعِ بَقرََاتٍ سِمَانٍ يأَكُْلهُُنَّ سَبْعٌ عِجَافٌ وَسَبْعِ سُنْبلََُتٍ 

ا تأَكُْلوُنَ )46يعَْلمَُونَ ) ( ثمَُّ يَأتْيِ 47( قَالَ تزَْرَعُونَ سَبْعَ سِنيِنَ دأَبَاً فمََا حَصَدْتمُْ فذَرَُوهُ فِي سُنْبلُِهِ إلََِّ قلَِيلًَ مِمَّ

ا تحُْصِنوُنَ )مِنْ بعَْدِ ذلَِكَ سَبْعٌ شِ  ( ثمَُّ يأَتِْي مِنْ بعَْدِ ذلَِكَ عَامٌ فيِهِ يغَُاثُ 48داَدٌ يَأكُْلْنَ مَا قدََّمْتمُْ لهَُنَّ إلََِّ قلَِيلًَ مِمَّ

سُولُ قَالَ ارْجِعْ إِلَى رَبِِّكَ 49النَّاسُ وَفِيهِ يعَْصِرُونَ ) ا جَاءَهُ الرَّ فَاسْألَْهُ مَا بَالُ  ( وَقَالَ الْمَلِكُ ائتْوُنيِ بِهِ فلَمََّ

تِي قطََّعْنَ أيَْدِيهَُنَّ إِنَّ رَبِِّي بكَِيْدِهِنَّ عَلِيمٌ ) ( قَالَ مَا خَطْبكُُنَّ إذِْ رَاوَدْتنَُّ يوُسُفَ عَنْ نَفْسِهِ قلُْنَ 52النِِّسْوَةِ اللََّ

لْْنَ حَصْحَصَ الْحَقُّ أنََا رَاوَدتْهُُ عَنْ نَفْسِهِ وَإِنَّهُ لمَِنَ حَاشَ لِلَّهِ مَا عَلِمْنَا عَليَْهِ مِنْ سُوءٍ قَالتَِ امْرَأتَُ الْعزَِيزِ ا

ادِقِينَ ) ئُ نفَْسِي إنَِّ 50( ذلَِكَ لِيعَْلمََ أنَِِّي لمَْ أخَُنْهُ بِالْغَيْبِ وَأنََّ اللَّهَ لََ يهَْدِي كَيْدَ الْخَائنِيِنَ )52الصَّ ( وَمَا أبُرَِِّ

ارَةٌ بِالسُّ  ( وَقَالَ الْمَلِكُ ائتْوُنيِ بِهِ أسَْتخَْلِصْهُ لِنَفْسِي 53وءِ إِلََّ مَا رَحِمَ رَبِِّي إِنَّ رَبِِّي غَفوُرٌ رَحِيمٌ )النَّفْسَ لَِمََّ

ا كَلَّمَهُ قَالَ إِنَّكَ الْيوَْمَ لدَيَْنَا مَكِينٌ أمَِينٌ ) ( 55لِيمٌ )( قَالَ اجْعلَْنِي عَلىَ خَزَائنِِ الِْرَْضِ إنِِِّي حَفِيظٌ عَ 54فلَمََّ

أُ مِنْهَا حَيْثُ يشََاءُ نصُِيبُ برَِحْمَتنَِا مَنْ نشََاءُ وَلََ نضُِ  يعُ أجَْرَ الْمُحْسِنيِنَ وَكَذلَِكَ مَكَّنَّا لِيوُسُفَ فِي الِْرَْضِ يَتبََوَّ

َّقوُنَ )56) يوُسُفَ فدَخََلوُا عَليَْهِ فعَرََفهَُمْ وَهُمْ لهَُ  ( وَجَاءَ إخِْوَةُ 57( وَلَِجَْرُ الْْخِرَةِ خَيْرٌ لِلَّذِينَ آمَنوُا وَكَانوُا يتَ

زَهُمْ بجَِهَازِهِمْ قَالَ ائتْوُنِي بأِخٍَ لكَُمْ مِنْ أبَِيكُمْ ألَََ ترََوْنَ أنَِِّي أوُفِي الْكَيْلَ وَأَ 58مُنْكِرُونَ ) ا جَهَّ نَا خَيْرُ ( وَلمََّ

( قَالوُا سَنرَُاوِدُ عَنْهُ أبََاهُ وَإنَِّا لَفاَعِلوُنَ 62لََ كَيْلَ لكَُمْ عِنْدِي وَلََ تقَْرَبوُنِ )( فإَنِْ لَمْ تأَتْوُنيِ بِهِ فَ 59الْمُنْزِلِينَ )

( 60نَ )لعَلََّهُمْ يرَْجِعوُ ( وَقَالَ لِفِتيْاَنِهِ اجْعلَوُا بضَِاعَتهَُمْ فِي رِحَالِهِمْ لعَلََّهُمْ يعَْرِفوُنهََا إذِاَ انْقلََبوُا إلَِى أهَْلِهِمْ 62)

ا رَجَعوُا إلَِى أبَِيهِمْ قَالوُا يَا أبََانَا مُنعَِ مِنَّا الْكَيْلُ فَأرَْسِلْ مَعَنَا أخََانَا نكَْتلَْ وَإنَِّا  ( قَالَ هَلْ 63لَهُ لَحَافظُِونَ )فلَمََّ

احِمِينَ )آمَنكُُمْ عَليَْهِ إِلََّ كَمَا أمَِنْتكُُمْ عَلَى أخَِيهِ مِنْ قَبْلُ فَاللَّهُ خَيْرٌ حَ  ا فَتحَُوا 64افظًِا وَهُوَ أرَْحَمُ الرَّ ( وَلمََّ

وَنمَِيرُ أهَْلنَاَ وَنحَْفظَُ أخََاناَ مَتاَعَهُمْ وَجَدوُا بِضَاعَتهَُمْ رُدَّتْ إلَِيْهِمْ قَالوُا يَا أبََانَا مَا نبَْغِي هَذِهِ بِضَاعَتنُاَ رُدَّتْ إلَِيْنَا 

( قَالَ لنَْ أرُْسِلَهُ مَعكَُمْ حَتَّى تؤُْتوُنِ مَوْثقِاً مِنَ اللَّهِ لَتأَتْنَُّنيِ بهِِ إلََِّ أنَْ 65كَ كَيْلٌ يسَِيرٌ )وَنزَْداَدُ كَيْلَ بعَِيرٍ ذلَِ 

ا آتوَْهُ مَوْثِقهَُمْ قَالَ اللَّهُ عَلَى مَا نَقوُلُ وَكِيلٌ ) بَابٍ وَاحِدٍ وَادْخُلوُا  ( وَقَالَ ياَ بَنِيَّ لََ تدَْخُلوُا مِنْ 66يحَُاطَ بكُِمْ فلَمََّ

قَةٍ وَمَا أغُْنيِ عَنْكُمْ مِنَ اللَّهِ مِنْ شَيْءٍ إنِِ الْحُكْمُ إلََِّ لِلَّهِ عَلَيْهِ توََكَّلْ  تُ وَعَليَْهِ فلَْيتَوََكَّلِ الْمُتوََكِِّلوُنَ مِنْ أبَْوَابٍ مُتفَرَِِّ

ا دخََلوُا مِنْ حَيْثُ أمََرَهُمْ أبَوُهُمْ 67) مَا كَانَ يغُْنِي عَنْهُمْ مِنَ اللَّهِ مِنْ شَيْءٍ إِلََّ حَاجَةً فِي نفَْسِ يعَْقوُبَ ( وَلمََّ

ا دخََلوُا عَلىَ يوُسُفَ آوَى إلَِيْهِ أخََاهُ 68قَضَاهَا وَإنَِّهُ لذَوُ عِلْمٍ لِمَا عَلَّمْنَاهُ وَلكَِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لََ يعَْلمَُونَ ) ( وَلمََّ

زَهُمْ بجَِهَازِهِمْ جَعلََ السِِّقَايةََ فِي رَحْلِ أخَِيهِ ثمَُّ 69ناَ أخَُوكَ فلَََ تبَْتئَسِْ بمَِا كَانوُا يعَْمَلوُنَ )قَالَ إِنِِّي أَ  ا جَهَّ ( فلَمََّ

( قاَلوُا نفَْقِدُ صُوَاعَ الْمَلِكِ 72) ( قَالوُا وَأقَْبلَوُا عَلَيْهِمْ مَاذاَ تفَْقِدوُنَ 72أذََّنَ مُؤَذِِّنٌ أيََّتهَُا الْعِيرُ إِنَّكُمْ لسََارِقوُنَ )

( قَالوُا تاَللَّهِ لقَدَْ عَلِمْتمُْ مَا جِئنَْا لِنفُْسِدَ فِي الِْرَْضِ وَمَا كُنَّا سَارِقيِنَ 70وَلِمَنْ جَاءَ بهِِ حِمْلُ بعَِيرٍ وَأنَاَ بِهِ زَعِيمٌ )

( قَالوُا جَزَاؤُهُ مَنْ وُجِدَ فيِ رَحْلِهِ فهَُوَ جَزَاؤُهُ كَذلَِكَ نجَْزِي 47( قَالوُا فمََا جَزَاؤُهُ إنِْ كُنْتمُْ كَاذِبيِنَ )73)

انَ لِيَأخُْذَ ( فَبدَأََ بأِوَْعِيَتهِِمْ قَبْلَ وِعَاءِ أخَِيهِ ثمَُّ اسْتخَْرَجَهَا مِنْ وِعَاءِ أخَِيهِ كَذلَِكَ كِدْنَا لِيوُسُفَ مَا كَ 75الظَّالِمِينَ )

( قَالوُا إِنْ يسَْرِقْ 76الْمَلِكِ إِلََّ أنَْ يشََاءَ اللَّهُ نرَْفَعُ درََجَاتٍ مَنْ نشََاءُ وَفَوْقَ كُلِِّ ذِي عِلْمٍ عَلِيمٌ )أخََاهُ فِي دِينِ 

هَا يوُسُفُ فِي نَفْسِهِ وَلمَْ يبُْدِهَا لهَُمْ قَالَ أنَْتمُْ شَر  مَكَاناً وَ  اللَّهُ أعَْلمَُ بمَِا تصَِفوُنَ فَقدَْ سَرَقَ أخٌَ لَهُ مِنْ قَبْلُ فَأسََرَّ
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( قَالَ مَعَاذَ اللَّهِ 78ينَ )( قَالوُا يَا أيَُّهَا الْعزَِيزُ إنَِّ لَهُ أبَاً شَيْخًا كَبِيرًا فخَُذْ أحََدنَاَ مَكَانَهُ إِنَّا نرََاكَ مِنَ الْمُحْسِنِ 77)

ا اسْتيَْأسَُوا مِنْهُ خَلصَُوا نجَِيًّا قَالَ كَبيِرُهُمْ ألَمَْ 79إذِاً لظََالِمُونَ )أنَْ نَأخُْذَ إلََِّ مَنْ وَجَدْنَا مَتاَعَنَا عِنْدهَُ إِنَّا ( فلَمََّ

طْتمُْ فِي يوُسُفَ فلََنْ أبَْ  ََ الِْرَْضَ حَتَّى يَأذْنََ لِ تعَْلمَُوا أنََّ أبََاكُمْ قدَْ أخََذَ عَلَيْكُمْ مَوْثِقاً مِنَ اللَّهِ وَمِنْ قَبْلُ مَا فرََّ ي رَ

( ارْجِعوُا إلِىَ أبَِيكُمْ فقَوُلوُا ياَ أبَاَنَا إِنَّ ابْنكََ سَرَقَ وَمَا شَهِدْنَا إلََِّ 82أبَِي أوَْ يحَْكُمَ اللَّهُ لِي وَهُوَ خَيْرُ الْحَاكِمِينَ )

هَا وَالْعِيرَ الَّتِي أقَْبلَْنَا فِيهَا وَإِنَّا لصََادِقوُنَ ( وَاسْألَِ الْقرَْيَةَ الَّتِي كُنَّا فِي82بمَِا عَلِمْنَا وَمَا كُنَّا لِلْغَيْبِ حَافظِِينَ )

لتَْ لكَُمْ أنَْفسُُكُمْ أمَْرًا فَصَبْرٌ جَمِيلٌ عَسَى اللَّهُ أنَْ يَأتْيِنَيِ بهِِمْ جَمِيعاً إِنَّهُ هُ 80) وَ الْعلَِيمُ الْحَكِيمُ ( قَالَ بلَْ سَوَّ

( قَالوُا تاَللَّهِ تفَْتأَُ 84سَفَى عَلىَ يوُسُفَ وَابْيَضَّتْ عَيْنَاهُ مِنَ الْحُزْنِ فهَُوَ كَظِيمٌ )( وَتوََلَّى عَنْهُمْ وَقَالَ يَا أَ 83)

ِّي وَحُزْنِي إلَِى اللَّهِ وَأعَْلَمُ مِنَ 85تذَْكُرُ يوُسُفَ حَتَّى تكَُونَ حَرَضًا أوَْ تكَُونَ مِنَ الْهَالِكِينَ ) ( قَالَ إِنَّمَا أشَْكُو بثَِ

( يَا بنَيَِّ اذْهَبوُا فَتحََسَّسُوا مِنْ يوُسُفَ وَأخَِيهِ وَلََ تيَْأسَُوا مِنْ رَوَِْ اللَّهِ إِنَّهُ لََ يَيْأسَُ مِنْ 86هِ مَا لََ تعَْلمَُونَ )اللَّ 

ا دخََلوُا عَلَيْهِ قَالوُا يَا أيَُّهَا الْعزَِ 87رَوَِْ اللَّهِ إِلََّ الْقَوْمُ الْكَافرُِونَ ) رُّ وَجِئنَْا ببِضَِاعَةٍ ( فلَمََّ يزُ مَسَّنَا وَأهَْلَنَا الضُّ

( قَالَ هَلْ عَلِمْتمُْ مَا فعَلَْتمُْ بِيوُسُفَ وَأخَِيهِ 88مُزْجَاةٍ فَأوَْفِ لَنَا الْكَيْلَ وَتصََدَّقْ عَلَيْناَ إِنَّ اللَّهَ يجَْزِي الْمُتصََدِِّقِينَ )

إِنَّكَ لَِنَْتَ يوُسُفُ قَالَ أنََا يوُسُفُ وَهَذاَ أخَِي قدَْ مَنَّ اللَّهُ عَلَيْنَا إِنَّهُ مَنْ يَتَّقِ وَيصَْبرِْ ( قَالوُا أَ 89إذِْ أنَْتمُْ جَاهِلوُنَ )

( قَالَ لََ تثَرِْيبَ 92( قَالوُا تاَللَّهِ لَقدَْ آثرََكَ اللَّهُ عَلَيْنَا وَإِنْ كُنَّا لخََاطِئيِنَ )92فَإنَِّ اللَّهَ لََ يضُِيعُ أجَْرَ الْمُحْسِنيِنَ )

احِمِينَ ) ( اذْهَبوُا بِقمَِيصِي هَذاَ فَألَْقوُهُ عَلىَ وَجْهِ أبَيِ يَأتِْ بصَِيرًا 90عَلَيْكُمُ الْيوَْمَ يغَْفِرُ اللَّهُ لكَُمْ وَهُوَ أرَْحَمُ الرَّ

ا فَصَلتَِ الْعِيرُ قَالَ أبَوُهُ 93وَأتْوُنِي بأِهَْلِكُمْ أجَْمَعِينَ ) ( 94مْ إِنِِّي لَِجَِدُ رِيحَ يوُسُفَ لَوْلََ أنَْ تفُنَِِّدوُنِ )( وَلمََّ

ا أنَْ جَاءَ الْبشَِيرُ ألَْقَاهُ عَلَى وَجْهِهِ فَارْتدََّ بصَِيرًا قَالَ ألََمْ أقَلُْ لكَُمْ 95قَالوُا تاَللَّهِ إِنَّكَ لَفِي ضَلََلِكَ الْقدَِيمِ ) ( فلَمََّ

( قَالَ سَوْفَ أسَْتغَْفِرُ 97( قَالوُا يَا أبَاَنَا اسْتغَْفِرْ لَنَا ذنُوُبَنَا إنَِّا كُنَّا خَاطِئيِنَ )96ا لََ تعَْلمَُونَ )إِنِِّي أعَْلَمُ مِنَ اللَّهِ مَ 

حِيمُ ) ا دخََلوُا عَلَى يوُسُفَ آوَى إلَِيْهِ أبََوَيْهِ وَقَالَ ادْخُلُ 98لكَُمْ رَبِِّي إِنَّهُ هُوَ الْغَفوُرُ الرَّ وا مِصْرَ إِنْ شَاءَ اللَّهُ ( فلَمََّ

داً وَقاَلَ يَا أبَتَِ هَذاَ تأَوِْيلُ رُؤْياَيَ مِنْ قَبْلُ قدَْ جَ 99آمِنيِنَ ) وا لَهُ سُجَّ علَهََا رَبِِّي ( وَرَفَعَ أبَوََيْهِ عَلىَ الْعرَْشِ وَخَرُّ

مِنَ الْبدَْوِ مِنْ بعَْدِ أنَْ نزََغَ الشَّيْطَانُ بيَْنيِ وَبيَْنَ إخِْوَتيِ حَقًّا وَقدَْ أحَْسَنَ بيِ إذِْ أخَْرَجَنيِ مِنَ السِِّجْنِ وَجَاءَ بكُِمْ 

رَبِِّ قدَْ آتيَْتنَِي مِنَ الْمُلْكِ وَعَلَّمْتنَِي مِنْ تأَوِْيلِ    (222إِنَّ رَبِِّي لطَِيفٌ لِمَا يشََاءُ إنَِّهُ هُوَ الْعلَِيمُ الْحَكِيمُ )

الِحِينَ )الِْحََادِيثِ فَاطِرَ السَّمَاوَ  ( 222اتِ وَالِْرَْضِ أنَْتَ وَلِيِِّي فِي الدُّنْياَ وَالْْخِرَةِ توََفَّنِي مُسْلِمًا وَألَْحِقْنيِ بِالصَّ

النَّاسِ وَلوَْ  ( وَمَا أكَْثرَُ 220ذلَِكَ مِنْ أنَْباَءِ الْغَيْبِ نوُحِيهِ إلِيَْكَ وَمَا كُنْتَ لدَيَْهِمْ إذِْ أجَْمَعوُا أمَْرَهُمْ وَهُمْ يمَْكُرُونَ )

( وَكَأيَِِّنْ مِنْ آيَةٍ فيِ 224( وَمَا تسَْألَهُُمْ عَلَيْهِ مِنْ أجَْرٍ إنِْ هُوَ إِلََّ ذِكْرٌ لِلْعَالمَِينَ )223حَرَصْتَ بمُِؤْمِنيِنَ )

ونَ عَلَيْهَا وَهُمْ عَنْهَا مُعْرِضُونَ ) كْثرَُهُمْ باِللَّهِ إِلََّ وَهُمْ مُشْرِكُونَ ( وَمَا يؤُْمِنُ أَ 225السَّمَاوَاتِ وَالِْرَْضِ يمَُرُّ

( قلُْ هَذِهِ 227)( أفََأمَِنوُا أنَْ تأَتْيِهَُمْ غَاشِيَةٌ مِنْ عَذاَبِ اللَّهِ أوَْ تأَتْيِهَُمُ السَّاعَةُ بغَْتةًَ وَهُمْ لََ يشَْعرُُونَ 226)

( وَمَا أرَْسَلْنَا مِنْ 228بعَنَيِ وَسُبْحَانَ اللَّهِ وَمَا أنََا مِنَ الْمُشْرِكِينَ )سَبِيلِي أدَْعُو إلَِى اللَّهِ عَلَى بصَِيرَةٍ أنََا وَمَنِ اتَّ 

اقِبَةُ الَّذِينَ مِنْ قَبْلِهِمْ قَبْلِكَ إِلََّ رِجَالًَ نوُحِي إلَِيْهِمْ مِنْ أهَْلِ الْقرَُى أفَلََمْ يسَِيرُوا فيِ الِْرَْضِ فَيَنْظُرُوا كَيْفَ كَانَ عَ 

سُلُ وَظَنُّوا أنََّهُمْ قدَْ كُذِبوُا جَاءَهُمْ 229ارُ الْْخِرَةِ خَيْرٌ لِلَّذِينَ اتَّقوَْا أفَلَََ تعَْقِلوُنَ )وَلدََ  ( حَتَّى إذِاَ اسْتيَْأسََ الرُّ

يَ مَنْ نشََاءُ وَلََ يرَُدُّ بَأسُْنَا عَنِ الْقوَْمِ الْمُجْرِمِينَ ) ي قَصَصِهِمْ عِبْرَةٌ لِِوُلِي ( لَقدَْ كَانَ فِ 222نَصْرُنَا فَنجُِِّ

ةً لِقوَْمٍ يؤُْمِنوُنَ الِْلَْبَابِ مَا كَانَ حَدِيثاً يفُْترََى وَلكَِنْ تصَْدِيقَ الَّذِي بيَْنَ يدَيَْهِ وَتفَْصِيلَ كُلِِّ شَيْءٍ وَهُدىً وَرَحْمَ 

(222) 
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Surat Yusef 

S yisem n Rebbi  aênin 

yettsemmiêen 

 

Alr Wigi d issekniyen n tazmamt iṭbegginen.(1) Ih Nessader-it-in d Leqṛan, s taɛṛabt, amar 

adt-fehmem. (2) Nekni Nḥekku-aken tiḥkayin igerzen maḍi, deg wayen i ken Nweḥḥa di 

Leqṛan-agi. Ih, telliḍ, uqbel-is, seg wis iɣeflen. (3) Mi inna Yusef i baba s : « a baba ! Nekk 

walaɣ ḥdac n yitran, akk d yiṭij d waggur, walaɣ-ten seǧǧden-iyi ». (4) Irra-as : « a mmi ! Ur 

ḥekku ayen twalaḍ i watmaten-ik, ad ak andin ticeṛkeţ. Cciṭan,s tidet, d aɛdaw n ṣṣeḥ n 

wemdan. (5) Akka, ak Ifren Mass-ik, ad ak Isselmed asefru n temsal, ad Itim lɣit iS, i kečč 

akked twacult n Yaɛqub, akken it Itam zik af lejdud-ik Yebṛahim akked Isḥaq. Mass-ik, s 

tidet,Iẓra, d Amusnaw ». (6) Niɣ di Yusef d wayetma-s, yella ussekni i wid isteqsayen.(7) Mi 

nnan : « war ccek, ifen-aɣ,Yusef akked gma-s,akken iten-iḥemmel ubabat-nneɣ, u nekkni d 

ṭṭeṛma. Ababat-nnegh hat di ttelfan n ṣṣeḥ. (8) nnɣet Yusef, negh beddlet-as tamurt, ad ilhu 

deg-wen ubabat-wen, sinna, ad tuɣalem d imdanen ixeddmen leṣlah » (9) Inna yiwen deg-sen 

: « ur neqqet Yusef, ḍeggṛet-tt ɣer lqaɛa n wannu. Ma tgam akka, ad t-iddem umsebrid ». (10) 

Nnan : « ay ababat-nneɣ, acu ik-yuɣen, ur aɣ-tumineḍ ara, ɣef Yusef. Nekkni, fellas, d 

unṣiḥen. (11) Sseddu-t yid-neɣ azekka, ad izhu, ad innecṛaḥ. Nekwni, war ccek, a nḥareb 

fellas ». (12) Inna : « nek ɣebleɣ ma tewwim-t yidwen, ugadeɣ ad tɣeflem fell-as, ad t-yečč 

lwaḥc ». (13) Nnan : « ma yečča-t lwaḥc, u nekkni d arbaɛ, s tidet ad nili d imɣeṛṛqen ». (14) 

Mi tewwin, mwafaqen ad at-ḍeggren ɣer lqaɛa n wannu, Nweḥḥa-as : « ad asen-temleḍ, s 

tidet, lamer agi-nnsen, nutni ur ẓṛin ». (15) Uɣalen-d tameddit, ar ubabat-sen, s imeṭṭawen. 

(16) Nnan : « ay ababat-nneɣ, nṛuḥ a nemzizel, neǧǧa Yusef ar lqecc-nneɣ, yečča-t lweḥc. Ur 

aɣ-tettamneḍ ara, xass nennad tideţ ». (17) wwin-d tasedrit-is,deg-s idammen n rrya. yenna : « 

xaṭi ! D iman nnwen iwen-d yeccacḍen lameṛ. I ilha ṣṣber ! Anuju ɣeṛ Ṛebbi, mgal ayen d-

teḥkam ». (18) Usan-d iminnigen, uznen win i d-yettagmen, yessader ssḍel-is. yenna : « a lxiṛ, 

wagi d aqcic » ! Ffren-t, amzun d sselɛa. Ṛebbi Iẓra acu xeddmen. (19) Zzenzen-t, s ṛṛxa, s kra 

iṣurdiyen.Ur as-fkin azal. (20) yenna-as, i tmeṭṭut-is, umaṣri it-yuɣen : « rṛḥeb-yis, amar ad 
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aɣ-infeɛ, ad yuɣal d mmi-t-nneɣ ». Akka ay Nesseqɛed Yusef di tmurt, iwakken ad as- 

nesseḥfeḍ asefru n temsal. Ṛebbi d amezwaru s lameṛ-is, meɛna aṭas n medden ur ẓrin ara.(21) 

Mi d-immeḥtel, Nefka-as ṣṣwab, tussna. Akka ay Nettǧazi imdanen yelhan, (22) Tebɣa-t tin 

uɣur yella. Terra tiwwura, u tenna-as : « nek inek » ! yenna : « ad iyi Ineǧǧi Ṛebbi ! Niɣ bab-

iw iṛḥeb yissi. S tidet, ur rebḥen ḍellam ». (23) S tidet, tebɣa-t, u netta ibɣa-tt, lemmer ur 

iwala ara atebbet n Mass-is.Akka, iwakken a nessebɛed fell-as tuccḍa, lɛaṛ. Netta, s tidet, si 

lɛibad nneɣ izedganen. (24) Uzzlen ɣer tebwwurt, tcerreg-as tasedrit-is, si s deffir. Mmugren 

argaz-is, ɣer tewwurt. Tenna : « acu ay d aǧazi n win iɛebblen ad iccmet tawacult-ik, siwa 

lḥebs neɣ aɛaqeb aqerḥan » ? (25) Inna : « d nettat iyi bɣan     ». Icuhhed-d yiwen urgaz si 

twacult-is : « ma teqqeṛs tsedrit si zdat, tenna d tidet, u netta d akeddab. (26) Ma teqqeṛs 

tsedrit si zdeffir, d netta ay d bab n tidet ». (27) Mi iwala teqqeṛs tsedrit si zdeffir, yenna : « 

ayagi si nncub nnkwent. Ih nncub nnkwent d timeqṛaḥanin. (28) A Yusef, ttu ayagi, u kem 

ssuter ssmaḥ ubekkaḍ-im. Kem,s tidet, teccḍeḍ ». (29) La qqaṛent tlawin, di temdint : « 

tameṭṭut umdebbeṛ tḥemmel acrik-is. Teshebl-itt tayri. ɣef wakken nwala, attan di ttelfan n 

tideţ ».(30) Mi tesla s nncub nnsent, tuzen ɣuṛ-sent, thegga-asent tisumtiwin.I yal yiwet seg-

sent, tefka tafrut. Tenna-as : « ffeɣ-d gar-asent ». Mi it walant, isdehc-itent, jerḥent ifassen-

nnsent, nnant : « ḥaca Ṛebbi, wagi mačči d lɛebd, wagi siwa d lmelk ukyis ». (31) Tenna : « d 

wagi iɣef iyi tlummemt. Ih, bɣiɣ-t, netta iqqim zeddig. Ma ur ixdim ara ay s umṛeɣ, war ccek, 

ad ikcem ɣer lḥebs, ad iwaḥqeṛ ». (32) Inna : « a Mass iw ! Smenyafeɣ lḥebs i wayen uɣur iyi 

d ssawalent. Ma ur Tesebeɛdeḍ ara felli nncub- nnsent, ad maleɣ ɣuṛ-sent, ad iliɣ seg wid ur 

nessin ». (33) iǧaweb-as id Mass-is. Issebɛed fell-as nncub nnsent. Netta, s tidet, lssel, lẓer. 

(34) Sinna, mi ten-ussan issekniyen, ufan ilaq ad trren ar lḥebs, kra n tallit. (35) Kecmen yid-

s, ar lḥebs, sin ilemẓiyen. yenna yiwen deg-sen : « nek walaɣ iman-iw, la teẓẓmeɣ tuẓurin ». 

Inna-d wayeḍ : «nekk walaɣ iman-iw, la ttawiɣ aɣrum ɣef uqeṛṛu-iw, la tetten seg-s ifrax. 

Ssefru-aɣ-tt id. Ɣef wakken nwala, kečč d aɛeṛḍi ». (36) Inna : « seg wayen iyi ssɣeṛ Mass-iw, 

ad awen-tt id ssefruɣ, uqbel ad aken-id yaweḍ lqut iwen-ttakken. Nekk ǧǧiɣ ddin n wegdud ur 

numin s Ṛebbi, u inekṛen laxeṛt. (37) Ddiɣ d ddin n lejdud-iw : Yebṛahim, Isḥaq akked 

Yaɛqub. Ur aɣ-yettunefk a nessdukkel acemma i Ṛebbi. Ayagi d lfeḍl n Ṛebbi fell-aneɣ, akk 

ɣef yemdanen. Lameɛna, aṭas n yemdanen ur snemmiren. (38) Ay imeddukkal-iw n lḥebs, d 

acu ay-axiṛ : d imawlan imfaṛaqen, neɣ d Ṛebbi yiwen, Aqehhaṛ ? (39) Ay tɛebdem, war 

Netta, d ismawen kan isen-tefkam, kunwi akked lejdud-nnwen. Ur asen d issers ara Ṛebbi kra 

udabu. Lḥukm d win kan n Ṛebbi. Lumeṛ ed ur tɛebdem, siwa netta. D wagi ay d ddin, bab n 

ccan, meɛna aṭas n yemdanen ur ssinen. (40) Ay imeddukwal-iw n lḥebs, yiwen deg-wen ad 

ismiri ccṛab, i bab-is. Ma d wayeḍ, ad ittusemmer ɣef umidag, ifrax ad nneqben aqeṛṛu-s. 
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Atan lameṛ ɣef wayen iyi-d testeqsam ». (41) Inna i win iḥṣa ad islek, seg-sen : « ar bab-ik, 

smekti-iyi d ». Cciṭan isettu-t, ur t-id immekti. Irna, di lḥebs, kra iseggwasen. (42) Inna 

ugellid : « nek walaɣ sebɛa testan tiqewwaniyin, la tent-tettent sebɛa tuḍɛifin, akked sebɛa 

tyedrin tiẓegzawin, tiyaḍ d tiqquṛanin. Ay imḍebbṛen, ssefrut-iyi d targit, ma tellam seg wid 

issefruyen tirga ». (43) Nnan : « d ahdum n tirga. Ur nelli d imusnawen i usefru n tirga ». (44) 

Win i isellken si sin nni, armi tallit id immekti, inna : « nek, ad awen-d awiɣ asefru ines, 

aznet-iyi. (45) A Yusef, bab n tideţ, ssefru yaɣ d : « sebɛa testan tiqebwaniyin, la tent-tettent 

sebɛa tuḍɛifin, akked sebɛa tyedrin tizegzawin, tiyaḍ d tiqquṛanin. Amar, ma uɣaleɣ ar 

yemdanen, amar ar ẓren ». (46) yerra-as : « zerɛet sebɛa iseggassen, am zik. Ayen tzerɛem, 

ǧǧet-tt di tyedrin-is, bexlaf cwiṭ ara teččem. (47) Sinna, deffir-sen, ad asen sebɛa iseggasen 

iweɛṛen. Ad ẓeḍḥen ayen isen theggam bexlaf cwiṭ, seg wayen tjemɛem. (48) Ad irnu, deffir 

waya, useggwas degs rrbeḥ i medden, ideg ara ẓden ». (49) Inna ugellid : « awit-tt id ɣuṛi ». 

Mi-t id yusa umersul, yenna-as : « uɣal ar bab-ik, u steqsi-t acu ay d lɣerḍ n tlawin i ijerḥen 

ifassen-nnsent. Mass-iw, s tidet, Issen nncub nnsent ». (50) yenna-asent : « acu ay-d lqesd-

nnkent mi tebɣam-t Yusef » ? nnant : « ḥaca Ṛebbi, ur nufi ɣuṛ-s tuccḍa ». Tenna-d tmeṭṭut n 

umḍebber : « tura, ad tban tidet. D nek it-yebɣan, mad netta, d bab n tidet ». (51) « Akka, 

iwakken ad iẓer ur texdiɛeɣ ara s tuffra. Ṛebbi ur inehhu ara nncub n lxeyyan.(52) Ur ttzekkiɣ 

iman-iw. Tanefsit, d tidet, tezzuɣuṛ ar tuccḍa, siwa ma lḥun Mass-iw. Mass-iw, s tidet, 

yettsemmiḥ, yettḥunnu ». (53) Inna ugellid : « awit-tt-id ɣuṛ-i, d leɛatiq iw ». Mi is immeslay, 

yenna : « kečč, ass-a, nefka-ak adabu, laman ». (54) Inna : « wekkel-iyi ɣef lemxazen n tmurt, 

ad ḥadreɣ s tmusni ». (55) Akka ay Nesseqɛed Yusef di tmurt, ad izdeɣ anda is yehwa. 

Nettḥennu ɣef win iɣ-yehwan, ur Nesṛuḥu ṛṛateb iɛeṛḍiyen. (56) Arraz n laxeṛt yif-it, i wid 

iyumnen u ttḥezziben. (57) Usan en watmaten n Yusef, kecmen ɣuṛ-s, iɛqel-iten ur teɛqilen. 

(58) Mi sen ifka ttɛebgat-nnsen, inna-asen : « awit iyi-d gma-t-wen s babat-wen. Day ur 

twalam ara zadeɣ-awen lkil, u, nek, yefeɣ akk wid isnebgaten ? (59) Ma ur iyi-t id tewwim 

ara, ur awen-nettktili, ur d-tettqeṛṛibem ɣuṛi ». (60) Nnan : « a nḥawet baba-s fell-as ;ih, akka 

ara nexdem ». (61) yenna i iqeddacen-is : « rret selɛa-nnsen deg yicekkaṛen-nnsen, amar ad 

tɛeqlen mi ara awḍen ɣe twacult-nnsen, amar ad uɣalen ». (62) Mi wwḍen ar ubab-at nsen, 

nnan-as : « ay abab-at nneɣ, igdel fellaɣ lkil, azen gma-t nneɣ yid-neɣ, iwakken ad nektil. 

Nekkni, war ccekk, ad nḥareb fell-as ». (63) yenna : « day akken amneɣ fell-as, akken ikken 

umneɣ, zik, ɣef gma-s ? Ṛebbi yif akk imɛassan. Netta yettḥunnu sennig iḥninnen ». (64) Mi 

ldin lqecc-nnsen, ufan tuɣal-iten id sselɛa-nnsen. Nnan : « ay ababa-t nneɣ, ur nebni ɣef tagi, 

selɛa nneɣ tuɣal-aɣ d. Ad nawi i twacult-nneɣ, a nḥareb ɣef gma-t nneɣ, ad nernu ttɛebga n 

welɣem. D ttɛebga tushilt ».(65) yenna : « ur t-sedduyeɣ yid-wen, siwa ma tcubkem-iyi s 



 

63 
 

Ṛebbi, ar d ayi-t id t-rrem, siwa ma zzin-awen ». Mi is ɛahden, yenna : « Ṛebbi d awkil ɣef 

wayen id nenna ».(66) yenna : « a tarwa, ur keččmet ara si yiwet n tebburt, kecmet si tebbura 

imxallafen. Ula iwen xedmeɣ ar Ṛebbi. Lḥukm siwa win n Ṛebbi. Fell-as ttekleɣ, fell-as 

tteklen wid akk yettkalen ». (67) Mi ikecmen akken isen iumeṛ ubaba-t sen, ula isen ixdem ar 

Ṛebbi. D ayen ilezmen kan i iseyya Yaqub, deg iman-is. Netta, s tidet, isɛa tamusni i as 

nesselmed, meɛna aṭas n yemdanen ur ssinen. (68) Mi kecmen ɣer Yusef, yewwi gma-s ɣuṛ-s, 

yenna-as : « nekkini d gma-k, ur ɣebbel ɣef wayen xedmen ». (69) Mi sen ifka ttɛebgat-nnsen, 

yerra taqbuct deg ucekkaṛ n gma-s. Sinna, iberreḥ uberraḥ : « a yat terkaf, kunwi, war ccek, d 

imakaren » !(70) Nnan, u zzin ɣuṛsen : « d acu tesṛuḥem » ? (71) « Nesṛuḥ taqbuct ugellid. 

Win i tt-id irran, ad as-nefk ttɛebga n welɣem. Nek, ḍemneɣ-t ». (72) Nnan « s Ṛebbi, nniɣ 

teẓram ur d-nusa ara a nessefsed tamurt, ur nelli d imakaren » : (73) Nnan : « d acu ay d aǧazi, 

ma teskadbem » ? (74) Nnan : « aǧazi n win itt-yewwin, di tcekkart-is, ad yettwaḥbes. Akka 

ay nettǧazi ḍellam ».(75) Yebda la yettqellib icekkaṛen, uqbel win n gma-s, syinna, isuffeɣ-

itt-id seg ucekkaṛ n gma-s akka ay nefka tiḥilet i Yusef. Ur izmir ad iṭṭef gma-s, ḥesb n lqanun 

ugellid, siwa ma Irad Ṛebbi.Nessalay, aseddaṛ, win iɣ ihwan. Sennig bu tussna, illa 

Umesnaw.(76) Nnan : « ma iyuker, niɣ iyukerzik, yiwen n watma-s ». Ijmeɛ-itt Yusef deg ul-

is, ur asen-tt id inna ara. yenna : « aqliken deg yirḥala. Ṛebbi yif akk akken iẓṛa ayen d 

teqqaṛem ». (77) Nnan : « ay amḍebbeṛ, baba-s, s tidet,wesser. Eṭṭef yiwen seg-neɣ deg 

umekkan is. Nwala-k telliḍ seg iɛeṛḍiyen ». (78) Yenna : « ur aɣ-iɛemmed Ṛebbi a neṭṭef, 

siwa win uɣuṛ nufa taɣawsa-nneɣ. Mulac, ad nili d ḍellam ». (79) Mi uysensegs, mcawaṛen, 

inna umeqṛan seg-sen : « day ur teẓrim ara, ababat-wen tcubkemt s Ṛebbi, uzik, tḍeggɛem 

Yusef ? Ihi, ur ttṛuḥuɣ si tmurt-a, alamma iserreḥ-iyi baba, neɣ iḥkem Ṛebbi felli.Netta, yif 

akk iḥkimen. (80) Uɣalet ɣer ubabat-nwen, tinem-as : ay ababat-nneɣ, mmi-k, s tidet,yuker. 

Ncehhed kan ɣef wayen neẓṛa, ur nessaweḍ i tbaḍnit. (81) Steqsi tamdint iseg id nekka,akk d 

terkift ukud nedda. Ih, d tideţ, ay d nenna ». (82) yenna : « xaṭi ! Laɛmeṛ seg iman-nwen. 

Yelhaṣṣber. Amer Ṛebbi ad  ay-iten-id yawi akk. Netta, s tidet, d Bab n ṣṣwab, d Amusnaw ». 

(83) Ijuneb-iten, u yenna : « a lḥif-iw ɣef Yusef » ! Dreɣlent wallen-is seg uɣilif, innuɣben. 

(84) Nnan : « sṚebbi, tezgiḍ tettmektayeḍ-d Yusef, alamma tuɣaleḍ d amuḍin, neɣ seg wid 

immuten ». (85)Yenna : « la ttcetkiɣ kan i Ṛebbi, s uneẓmi  akk d uɣbel-iw. Ssneɣ, sɣuṛ 

Ṛebbi, ayen ur tessinem.(86) Ay arraw-iw, ṛuḥet, steqsit ɣef Yusef aked gma-s. Ur ttayset di 

tecḍat n Ṛebbi. Ih, i ittaysendi tecḍaṭ n Ṛebbi, siwa agdud ijehliyen ». (87) Mi wwḍen ɣur-s, 

nnan-as : « ay amḍebber,nekkni d twacult-nneɣ, nettwaɣ. Nusa-d s selɛa ṛxisen, semed-as lkil, 

seddeq-aɣ. Ṛebbi yettǧazi widyettseddiqen ». (88) Yenna : « teẓram i tǧǧam i Yusef akk d 

gma-s, mi kunwi, d wid ur nessin » ? (89)Nnan : « kečč mačči d Yusef » ? Yenna :« nek d 
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Yusef, atan gma. Niɣ iɣat-aɣ Ṛebbi. Ad ẓṛen widittḥezziben, wid iṣebbren, belli Ṛebbi ur 

isṛuḥu ara ṛṛateb iɛeṛḍiyen ». (90) Nnan : « s Ṛebb, ar k-ismenyaf Ṛebbi gara-neɣ. Nekkni, s 

tidett, necceḍ » (91) Yenna :« ur telli tiyita deg-wen, assa. Adaweni-semmeḥ Ṛebbi ! Netta yif 

akk wid ittḥunnun. (92) Awit tasedrit-iw agi, rret-tt ɣef udem nbaba, ad iḥlu yiẓri-s. Aset-d 

ɣuṛi, s twacult nnwen, akken ma llan ». (93) Mi teqleɛ terkift, ababat-nsen yebda la yeqqaṛ :« 

nek, s tidet, sraḥeɣ rriḥa n Yusef, awid  kan ur teqqaṛem ara : la isxeṛwiḍ »(94) Nnan-as : « s 

Ṛebbi, ar k-mazal di ttelfan-ik, n zik ». (95) Mi id-yusa ubcir, issers-as ɣef udem-is, llint-d 

wallen-is, yenna : « day ur awen nniɣ ara : nek ssneɣ, sɣur Ṛebbi, ayen ur tessinem » ?(96) 

Nnan as : « a babat-neɣ, ssuter ad aɣ ttwasemmḥen ddnubat-neɣ. S tidet, nella d ḍellam ».(97) 

Yenna : « ad ssutreɣ, i Mass-iw, ad awen-isemmeḥ. Netta, s tidet, yettsemmiḥ, yettḥunnu ». 

(98)Mi wwḍen ɣer Yusef, isteṛḥeb s imawlan-is. yenna : « kecmet ɣer Maseṛ, di laman, ma 

irad Ṛebbi ».(99) Issuli imawlan-is ɣer Iɛeṛc. Γlin, seǧǧden-as. yenna :« a baba ! D wagi ay d 

asefru n targit-iw, nzik. Niɣ issufeɣ-itt Mass-iw !. Niɣ yega-yi leqṛaṛ mi iyi d-issuffeɣ si 

lḥebs. Yekkes-iken-id si sseḥra,deffir tismin i isker Cciṭan, gari d watma. Ṛebbi, s tidet, d 

Laṭif i win is-yehwan. Ih, Netta dAmusnaw, d Bab n ṣṣwab. (100) A Mass iw, niɣ Tefkiḍ iyi 

si tgelda, Tesḥefḍeḍ iyi asefru n temsal.Axellaq n tmurt d igenwan, kečč, d Bab iw di ddunit, 

di laxeṛt, ddem ṛṛuḥ-iw d amḍua, Ssiweḍ iyiar wid imeɛnen ». (101) Tagi, si teḥkayin n 

tbaḍnit, Nweḥḥa yak-tt in. Ur telliḍ ɣuṛsen, mimwafaqen ad tt-addin. (102) Aṭas n yemdanen, 

xas tɛettbeḍ, ur ttamnen. (103) Ur asen ssutur arataqdiɛt. Neţţa, d asmekti kan i imaḍalen. 

(104) I illan deg issekniyen di tmurt d igenwan ! Lateddun fellasen, meɛna nekṛen-ten. (105) 

Aṭas, seg-sen, ur ttamnen s Ṛebbi, siwa ma curken as.(106) Day ţţeklen ur asen isburru yara 

uɛaqeb n Ṛebbi, neɣ ur ten id iţţas ara yimir, deqzalla, urţfaqan ? (107) Ini : « wagi d abrid-iw, 

la ttnujuɣ ɣer Ṛebbi ad yeldi allen, i nek d wid yeddan yidi. Gedhas Ṛebbi ! Ur lliɣ seg wid 

yettcaraken ». (108) Nuzen kan, uqbel ik, irgazen seg imezdaɣ ntemdinin, iwumi Nweḥḥa. 

Day ur unagen ara di tmurt, ad walin amek teḍra d wid iten idizwaren ? Ih, ttif xiṛ axxam 

aneggaru i wid yettḥezziben. Day ur tefhimem ara ? (109) Alamma, miuysen imazanen, ur 

ɣilen skaddben-ten, Nefka-asen afus. Nettsellik win iɣ ihwan. Ur ittwakkas arassxeḍ nneɣ, i 

wegdud ibeɣwḍiyen. (110) Niɣ, di teḥkayin nnsen, illa uselmed i lɛuqqal. Ur telli dtaqsiṭ id 

innulfan. Nettt tetebbet-d ay d izwaren, tfeṣṣel-d yal cci. D nnhaya u d aḥunnu iwegdud i 

yumnen(111). 
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Taqsiṭ n Sidna Yusef 

 

Sslaṭɣef-k a nnbi Lɛednan 

S lɛed n lehwa ɣef ṛṛef 

S lɛed n tmurt d yigenwan 

D ttejṛa igezmen texlef 

Ɛed n lebḥuṛ d yiselman 

D leṛwaḥ si mkul ccḍef 

 

Bismilleh ard bduɣ inan 

Fhem a willan d lɛaref 

Ccix yettṛebbin lexwan 

Cciṭan ma ad ɣef-s ixḍef 

Neɣ win zeddigen am wamaman 

Taxlift n Sidna Yusef 

 

Ikker-d d aqṛuṛ d ameẓẓyan 

Iṛuḥ di target yetlef 

Isnaɛt-as lerbayeḥ illan 

Lḥanin lmuceṛṛef 

Seğğedn-as waggur d yetran 

Di tegnaw ay d-iweqqef 

 

Ikker-d taṣebḥit ican 

ɣer baba-s ay yessuref 

Ad alseɣ leḥdit yeḍṛan 

Bab n ṣṣeḥ ma ad itxewwef? 

Seğğedn-i waggur d yetran 

Di tegnaw i d-gan ṣṣef 
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Sidna Yaɛqub zzin n Leqwṛan 

D amɣar icab iwellef 

Ifesser-asen-d lmanam 

Wa d sser ḥed ma ad t-ikcef 

Yusef ad yuɣal d sselṭan 

Ad fell-as iddu walef 

 

Atmaten-is segmi ay s-slan 

Imiren ay d-bdan ṣṣef 

Nnejmaɛen deg ddiwan 

Ar heddṛen deg leḥsayef 

-Yusef ad yuɣal d sselṭan 

Nekkni fell-aɣ d imseqqef 

 

Ṣṣbeḥ begsen-d I lḥiwan 

Izmer Ṛebbi ad ɣef-s ilṭef 

At lemkwaḥel am yizerman 

Dɛan-d ad iddu Yusef 

-Ad t-nḥeṛṛeb deg lmidan 

Mi yewwet lḥejla adtt-ixḍef 

 

Innam uẓidan n llsan 

Ibges yebɣa ad issuref 

Tikli mmilayen ay ddan 

Ibɛed ɣef temdint ccḍef 

Gren-t deg lbir yelqan 

Ucebḥan deg lewṣayef 

 

Idegger-it-id uqeṛsan 

S yifassen-is izzi yeṭṭef 

Ala s-icellex iḍudan 

Di tlaba la s-d-itellef 
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Aṛṛa leḥdid s lɛajlan 

Ad nedbeḥ Sidna Yusef 

 

Iɣli deg lbir yeqwan 

Deg waman i d-itḥewwef 

Llafɛa d adrar itɣan 

Temmuger-it-id ad t-texḍef 

Jibril d bab n leḥsan 

Mbaɛid i t-id-iccelqef 

 

Ṛebbi d bab n tezmert iqwan 

Jibril yumeṛ-d ɣer-s s lxef 

 

-G as-d lḥiğab ɣef waman 

Ammar ad t-id-yaweḍ ccḍef 

Ad t-ğeɛleḍ seg widyetḥayan 

Aɛteq-it ur ixdim ayɣef 

 

Llafɛa idub-it leɣmam 

Tuɣal am teẓḍit teḍɛef 

Sebɛa snin ay din kkan 

Nettat d Sidna Yusef 

Seg ugellid w’ibbwin laman 

Ur yezmir ad itxewwef 

 

Tameddit mi d-twellan 

Feṛḥen-d ḥed ur d-iɣulef 

Sidna Yaɛqub i steqsan 

-A nida n-teğğam Yusef 

Ul-iw yeččuṛ d lxufan 

Tasa-w la tṛeɛɛed la tneccef 
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Iqubl-it yiwen d aɛlayan 

Tban ɣef wudm-is tesḍef 

-Yusef ur yezmir i yiberdan 

Ɣer deffir i yetxellef 

Ma yeqqim ma bqa laman 

Uccen iqsed-d asulef 

 

Laɛmala iṛced sselṭan 

-Ard iy-d-nnejmaɛem a ṣṣef 

Ḥeṛṛben-d amzun d imenɣan 

Di lɣaba ibda ucawef 

Ttṭfen-t-id mbla Imidan 

ḥuzzan-d ddib s ukerref 

 

Iggul-as Uḥeq Leqwṛan 

D lḥeğğağ sebɛayn alef 

D uwḥid Lleh i tt-incan 

Winna i tt-ibnan tewqef 

 

Xedɛaɣ-k a nnbi di laman 

Ma jeggḥeɣ Sidna Yusef 

 

Sidna Yaɛqub zzin Leqṛan 

D amɣar icab iwellef 

Ul-is yeččuṛ d lxufan 

Tasa-s teṛɛed la tneccef 

Mi tt-yerra ɣef lbesṛan 

Seg wass-ni i yetkeffef 

 

Tɛelmeḍ a Lleh akken tṣaṛ 
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Ayen ikka di lbir yeɣḍes 

Ïṭeɛfan iɣleb amesmaṛ 

neɣ afṛux ifirelles 

Leqḍeɛ ay t-irnan d ssbeṛ 

Aḥnin ad t-id-iwanes 

 

Yiwen was ṛuḥen tteğğaṛ 

Deg uneddu mačči d Meɣres 

Iṭij ɣefsen ay d-ineqqeṛ 

Win ittafaṛen ad itteḥṛes 

La ttnadin ɣef lebnader 

Lbir bedden s ixf ines 

 

D ddlu mi t-id-iḍeggeṛ 

llxiḍ icudden yeqyes 

Ittṛağu belleh ad d-yacaṛ 

S lḥirfa ad t-id-issukes 

Lğid segmi d-itfakeṛ 

Idda-d Yusef zdaxel ines 

 

TTajer segmi iḥekkeṛ 

Laɛqel icɣeb ifrawes 

-Acu-k a hada lxateṛ? 

Bɣiɣ-k ad thedṛeḍ ad nḥes 

-Kkes-iy-in lajeṛ-ik meqqer 

ɣur Ṛebbi nnṣib-ik yekmes 

 

IIkks-it id yulli-t wadal 

Ɣas iẓṛi la d-ittifif 

Aksum iṛeqqen am lehlal 

Yuɣal am uzeṛzuṛ uḍɛif 
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Itmeḥḥen lğid ur tt-iklal 

ZiɣṚebbi iḥeddeṛ-it i lḥif 

 

Yaɛnu ssuq yewweḍ-it deg uzal 

Iqsed ɣer bab n tteklif 

Irra-t deg ufus i udellal 

Ar yes-s ittnadi-d lewṣif 

Iqbeḍ deg-s geddac n rryal 

Ar ugellid ur naɛṛif 

 

Ssuṛa tbedd am lexyal 

Taksumt is tecba lewṣif 

A Blal a la as-d-isawal 

Ur t-yaɛqil d mmi-s n ccrif 

Sselṭan i yellan seg yimejhal 

Yeṛẓa-t Ṛebbi di ttnaṣif 

 

-Annebnu lbeṛğ s waɛjal 

Adɣaɣɛebbi-d a lewṣif 

D Ṛebbi i d bab n letkal 

Kfan lebṛuğ s ttsaqif 

Imir kfan yir wussan 

Yeɛql-it d mmi-s n ccrif 

 

Ur t-issin ḥed wi-t-ilan 

D awḥid i n-iğğan yemma-s 

Yerr-it ɣer lbeṛğ lɛelyan 

Iseggeb-as seg lmuna-s 

Ifṛeḥ mi kfan yir wussan 

Ssuṛa yebɣa ad t-id-tas 

 

Bu lqed igman s lmizan 
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Tamzurt-is teddal ammas 

Timmi d lmidad iɣman 

Tiṭ d ajeğğig temmiḥwas 

Aseḍsu xiṛ n lwizan 

D sser yettuddum fell-as 

 

Zzuğa ugellid i t-yeẓṛan 

Di ssuṛa-s yudef lweswas 

Taɛnu-t ɣer lbeṛğ lɛelyan 

Tettwehhim deg ṣṣifa-s 

Ar tettṛeccid di tsednan 

Deg fassen xedmen lembwas 

 

Tsawel A ccbab ameẓẓyan 

Cceɛṛa n tzibba uɣilas 

Dɛaɣ-k s Elleh i tt-yencan 

D netta i- -ibnan tqas 

Rniɣ-ak nnbi Lɛednan 

Akk d ṛebɛa lxulafa-s 

 

A lxetyaṛ yifen akk irban 

Iḥub waɛziz ifka-yas 

Fteḥ fell-aɣ lbiban 

Tserseḍ-aɣ lebni ɣef llsas 

Cehhdet a kra da yellan 

Ma llan ddnub mḥan-as 

 

(Inna-yas) – Isem Yusef I yi-rran 

Akka i iyi-uran deg ukeṛṛas 

Ur am-telliɣ lbiban 

Ur lliɣ d bu tirwas 

Ṛebbi ar lmendad iwala-n 
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Win yeẓran abrid ixḍa-yas 

 

Teṛṛeẓ tawwurt lehduṛ kfan 

ɣer daxel I teẓḍem fell-as 

Temmeɣ-as ɣef tqenduṛt isfan 

Teğğa limaṛa deg lkeswa-s 

Yusef d ccateṛ yellan 

Izzi iqleb irwel-as 

 

Ul yeččuṛihba-tt waṭṭan 

Teggul ad teṛced zzuğa-s 

Cehhden-d inagan ṣeḥḥan 

-Lxelq-a iɛedda tilas 

Ad t-seğğneḍ kečč d sselṭan 

Neɣ ard ad-t-tqeṛḍeḍ s ṛṛsas 

 

Irr-it ɣer lḥebs n waman 

Ulac tamḥaddit fell-as 

Jibril ɛalih ssalam 

Dima fell-as d aɛessas 

Lmuna-s seg wayen iṣfan 

Sɣur Ṛebbi ay t-id-tettas 

 

Yurga ugellid lmanam 

Ur ifhim ḥed Imeɛna-s 

Yufa ṛbeɛṭac n testan 

Sbɛa zaydin sbɛa nqas 

La ttmeččant tiden iqebban 

Yuki-d yeɛbed tinexsas 

 

Ijmeɛ-d ṭṭelba yeɣran 
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D kra irefden akeṛṛas 

-Ard d-alseɣ leḥdit iḍṛan 

Fhem a win yellan d ameḥḥaṣ 

Ugadeɣ ggran-d yir wussan 

Yebɣa Ṛebbi ad iy-iqas 

 

 

Ufiɣ-n ṛbeɛṭac n testan 

Sbɛa zaydin sbɛa nqas 

La ttmeččant tiden iqebbwan 

Yaɛzem Ṛebbiad iy-iqas 

Ulac wi-tt-id issefran 

S kra yellan di lḥekma-s 

 

Ay yellan din di lquman 

Yaɛdel umnay d uterras 

D ameẓẓyan neɣ d ameqran 

Ḥed ur as-issin leqyas 

La staɛğğiben deg lmanam 

Ur ifhim ḥed lmaɛna-s 

 

Yenṭeq lewzir din yellan 

Ɣer sselṭan yesfehm as 

-Yella yiwen deg mesjan 

Win d lɛaref di lkeyyas 

Maɛlum iferṛṛez iberdan 

Ccirat sehlent fell-as 

 

Inna-yas -Awi –d ukan! 

Taṛwiḥt atta di tteqḍas 

Ceggɛet ɣur-s s lɛejlan 
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Sufɣet-tt-id seg yimeḥbas 

Ma ifuk-iyi seg yiɣeblan 

Aql-i d lewzir seddaw-as 

 

Yusa-d Yusef ar as ṛejaan 

Yefra-tt ssbeɛ bu tissas 

Lɣaci-nni din yellan 

Akken ma llan sellemn-as 

Yusef yuɣal d sselṭan 

Netta d lewzir seddaw-as 

 

Fehmet a kra da yellan 

Kulwa yettṛağu lqesma-s 

Ɣur ugellid i tt-yencan 

Ay ixeddem Ṛebbi di ṣṣenɛa-s 

Tameṭṭut nni i t-yeẓṛan 

Ziɣ tura-yas d zzuğa-s 

 

Yusa-d useggas yulwan 

Yuẓa-d ɣer madden lexṣaṣ 

Cceṛ yuɣ-d kul amkan 

Kulwa yettnub ɣef tarwa-s 

 

Maseṛ tucbiḥt n lbiban 

Sidna Yusef di ttnasfa-s 

 

Ixeddem deg lemḍameṛ 

I medden ad ağwen fell-as 

Wwḍen-t-id at ileɣman 

Yeɛqel arraw m baba-s 

 

Yeqleb s axxam s lɛejlan 
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Liḥala tbeddel fell-as 

Isuma-t-id ufuḥan 

Iblis yellan d amenḥas 

-S atmatn-ik izwar qeḍṛan 

Mḥu-ten deg yiwen wass 

 

Ixza-t idehb ufuḥan 

Iɣerreq-it seg ttama-s 

Iṭṭef lektub ayen illan 

Deg yirebbi-s irb akeṛṛas 

Yeẓṛa lğennet ṛṛeḍwan 

Ittmuqul deg ttnaṣfa-s 

 

Isteqsa leğyus wilan 

Mekkul wa ad d-imel lğadda-s 

Sidna Yaɛqub may s-nnan 

-Ladɣa ma mazal tarwa-s? 

Ma yedder tgem-as leḥsan 

Ma yemmut seddqet fell-as 

 

D widak nni i t-yenɣan 

Ṛebbi yewwi-d lqiṣaṣ 

Isteqsa-ten ɣef lğiran 

Yerna tamɣart n yemma-s 

Yenna-yasen acu tebɣam 

Nwan ad ağwen fell-as 

 

Icṛeḍ aqcic d ameẓẓyan 

-ɣas win ay bɣiɣ ad d-yas 

Ad tawim seg wayen i yellan 

leṛẓaq ad tɛebbim kullas 

Ma tugim cceṛ iban 
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Int-as ad cehhdent tullas 

 

Qqwlen-d ulah accemma 

Lhan d waɛbad n tnexsas 

Leṛḥal werrken-d isuka 

Nitni rrwi rekben fell-as 

Swayes ara nqabel leɛyal 

A lhejna deg yiraseggas 

 

Sidna Yaɛqub may s-nnan 

Isud lɛebd ma iḥess-as 

-Nwiɣ ur d-ğğim laman 

Si Yusef i iɣaben ur d-ittas 

Fkan-as leɛhud iṣeḥḥan 

S ṛṛṣaṣ ad qablen fell-as 

 

Ṭṭmana di mkul amkan 

Lḥif ma iɛedda fell-as 

Iḍelb-it-id sselṭan 

D lwağeb ad nesbeṛ I lḥekma-s 

 

Neɣ: 

 Ma ur d-iddi laẓ iban 

 D cceṛ ad tebnum fell-as 

Neɣ: 

 Ɣerrzen tiɣrar akken llan 

Nitni rrwi rekben fell-as 

Wwin abrid s ineẓman 

Amek ara qablen baba-s 

Neɣ: 

 La s-heddṛen ur issemḥas 

Neɣ: 
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 Icɛaf tcehm-it tasa-s 

Yak yuɣal seg wid issetḥan 

Mi keṭṭṛen tuzzma fell-as 

 

Iffeɣ di temdint willan 

Icidd-d tarbaɛt aṭas 

Iseggb-asen di ṭhellan23 

-mmi ad t-terrem d alemmas 

Fekt-iyi lɛahd iṣeḥḥan 

Di lxuf ad tqablem fell-as 

 

Taggara mi d-twellan 

Wwin-d abrid s weḥwas 

Ɣer Maseṛ ucbiḥ n lbiban 

Yusef ires di ttnasfa-s 

Qesden-t uẓidan n llsan 

Inɛam ad ağwen fell-as 

 

Ttexmim yedda di tteqlan 

Yezzi ɣer uxdim iml-as 

-Xdem lebɣi-k di lkilan 

Ad terreḍ zzyada fell-as 

Ad inneḥsab si lxeyyan 

Ad t-iṭṭef ccṛeɛn yimeḥbas24 

 

Iḥḍeṛ-d lqebḍ n letman 

Kulwa ad d-imud si sselfa-s 

Lɣaci am lwidan 

Axdim iwqeɛ di lexlaṣ 

Qellben zzyada w isɛan25 

                                                           
23 Neɣ: Teẓṛam a yid-i yeḍṛan 
24 Neɣ: Sselṭan ilɛa axeddam / Ala lkil I d lḥirfa-s / Mi ara tɛaddiḍ ar lmizan / Ameẓẓyan-nni zeggd-as / 

Winyewwin zzayed di lkilan /Ad t-iṭṭef ccṛeɛ n yi imeḥbas 
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Kksen-tt-id deg sselɛa-s 

 

Yewwi-t ɣer lbeṛğ lɛalyan 

Isḍil-it ɣef lbaḍna-s 

Ar as-iheddeṛ yettru 

Imiren i t-yeɛqel d gma-s 

Iḥku-yas ayen yeḍṛan 

Isal ɣef umɣar n baba-s 

 

Isteqsi-t ɣef lğiran 

Akked temɣart n yemmas 

Ikks-d taqenduṛt n ccan 

D tin i d-ifka d limaṛa-s 

Rran-tt-id deg sselɛa 

Ɣer daxel ɣerrzen fell-as 

 

Tamdint urɛad i tt-walan 

S axxam tqeddem rriḥa-s 

Sidna Yaɛqub mi-tt israḥ 

Ibda la inedder am uɣilas 

Maday mačči d cciṭan 

Yusef tewweḍ-iyi-d rriḥa-s 

 

Fkan-as taqenduṛt n ccan 

Isself i wudm-is aṭas 

Ifetḥ-as Ṛebbi lbiban 

Ass-n i yefṛez iḍɣef was 

Usan-d leḥbab akken llan 

S lfeṛḥ akk rzan fell-as 

 

                                                                                                                                                                                     
25 Neɣ : Ukren zzyada w iẓṛan 
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Izzi-d s wudm-is ican 

Leɛqel-is mi d-iskefkef 

Inna-yas A tarwa zwiret 

ɣer wanda yezdeɣ Yusef 

Tikli n telt chuṛ akteṛ 

Di ssaɛa i-tt issuref 

 

Feṛḥent lemluk deg  yigenwan 

Imlal d baba-s Yusef 

A la s-iheddeṛ ar ittru 

ɛaḍem n ssaqya ɣef ṛṛef 

Iḥka-yas leɣbayen aṭas 

Ay yeḍṛan d yimcennef 

 

Inna-yas Sebṛ a memmi 

Ṛebbi yefka-d asulef 

Atmaten-ik assa ad ten-mḥuɣ 

S ssif akk ad ten-nḥerref 

Iğuwb-it-id s wawal 

Mmi-s yellan d lɛaref 

 

Inna-yas Xzu cciṭan 

Nɛal Iblis ad ak-yanef 

Lqaḍɛa d ssbeṛ i t-yernan 

Nekni di Lleh ay neṭṭef 

Ṛebbi ar lmendad iwala 

Neɣra mačči dɣa netlef 

 

Rran nnzah d ameqqran 

ɣef lxil ibda ucawef 

Igenwan sebɛa tmura 

Feṛḥen s Sidna Yusef 
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Aḥnin iddm-it ɣer ṛṛeḥma 

Di lḥewḍ n nnbi i d-icucef 

 

TTxil-k a Lleh mulana 

Aḥnin i tt-ibnan tewqef 

Dɛaɣ-k-in s lambiyya 

Ṣṣaḥaba d Sidna Yusef 

Taɛfuḍ I kra yellan da 

Di lḥewḍ n nnbi ad d-ncucef.26 

 

  

                                                           
26 Neɣ: Si lfirdus ad d-nxeṛṛef  

Llan igad ikeffun taqsiṭ s tseddaṛt 60, iɣef rennun taseddaṛt agi taneggarut : 

Ay agellid a lḥennan / A win ifeṛzen iḍ ɣef was / Dɛaɣ-k-in s at Wasisban / D kra yellan d aɛssas / Lğennet ad 

nezdeɣ ṛṛeḍwan / Kra iḥedṛen da aɛfu-yas. 
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